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je neutesna,

kajti nase Sole ni vet!

Ze viersj smo naglasili, da je izzvala
odgoditevy izvrievanja odlokov o dvoje-
zicnosti nasih listov v nas ustvo zadoe-
#Cenja radi zmage zdravega razama. Ne
bi nam bilo torej zopreo, ko bi moghi {ndi
mi — kakor so sturili nekateri drugi listi
— mnapisati slavospev na naslov Mussoli-
nifeve modrosti kaleri da se imamo
zahvaiiti, ako je Fel mimo nas kelih trpije-

ja, Li smo ga imeli izprazaiti do dna.

e bi nam bilo zoprao, foda mesio slavo-
speva moramo pisali osmrinico. Musso-
Linijeva vlada nas je posiavila istocasno
ob sveZi grob najvecie ljublienke nasega
paroda — nase slovanske ljudske Sole.
Preuredba ljudskosolskesa pouka, Xi jo
je izdelal nauéni ministcr Gentile, je po-
stala te dni zakon in - solze nam

stva in kulturaega dostojanstva mogo€ni-
Lov, ki imajo v rokah usodo velikega 40-
milfjonskega naroda in naSo, oSabno so
nam bili odklonjeni nasi upraviceni pro-
testi — in danes plaZe na tisole slovan-
skih mazaickov ob grobu svoje nad vse
Ljubljene in nepozabne kulturne matere —
nase slovanske Sole.

In nasa zalost in nasa bol je neuiesna,
kajtinase Sole ni ve ¢! Ne moremo
nadaljevati, vriS¢ sirot naSik ofrock in
obupno ilhitenje mnadih slovanskih mater
in ocetov je premagalo tudi nas in izpre-
minja to, kar smo hoteli napisati na
nasiov trdosrénih gospodov v Rimu, v
solze, jok in obupno ihtenje, ki se raz-
lega od enega konca nase slovanske Ju-
lijske Krajine do drugega in postaja vsak
hip cedalje silnejSe in obupnejse!

Kaj Vam pravi to naSe narodno Zalo-
vanje, kaj Vam pravijo te neusahljive

solze, to nepomirljivo ihtenje na skrajnem

robu Italije ob njeni severovzhodni meji?

Mogoéni gospod Mussolini, Vi, ki stc nam
slovesno obljubili enake pravice in enake
dolZnosti, obrnite se na hip proti temn

koncu Italije, posluiajte, poglejte nam v
lice in o&i in ditajte z naSih obrazov
ono nemo in sirasno govorico, ki se dru-
gace izraziti ne da in ne sme! Obraite s=,
poglejte, mogocni gospod Mussolini, razu-
meli boste to govorico, razumeli jo boste,

saj ste tudi Vi, mogoni gospod Mussolini, |

clovels kakor vsak drugi in vsled tega je

skrit v kakem koficku tudi VaSega srca
oui obfelloveski ¢ut za pravicnost, ki je

navadpro {em bolj razvii v vsakem clove-
Skem bifju, ¢im bolj je razvita njegova
sploina kultura. Esake pravice in enake
dolinosti ste nam oblfubili in mi smo Vam

zali-
vajo {o grozno ugotovitev — na3a slo-
vanskaSolavItalijineobstoja
ve ¢! Smartna obsodba je izvriena, zavr-
njeni so0 bili vsi prizivi na ¢t clovecan-

verjeli, ko ste dodali, da to niso fraze,
temved resnica. Obrnite se torej k nam,
mogoéni gospod Mussclini, in odgovorite
na grozno vpralanje: AR je p:imgo, da

cilifi ali v Apuliii, da je italijanski otrok
deleZzn pcuka v svojem materinem jezika,
mediem ko bo sladka materiniCina za slo-
vanskega otroka potisnjena v in
vriena v kot, kier se bo trpela le kot ne-
Lkaka stara Sara, da se brcue popolnoma v

| sirap, &Gm se pojavi k pretveza,
. da 3¢ ia Sara asi za nad-
lego? Ali ne ‘n ¢utite, da se na {a

nacin teptajo vzvisena pedagolka nacela,
ki se spoitujejo povsod po svetu in ki
predpisujejo, da naj se vr¥i ludskoSolski
pouk v materinem jeziku, ker le taka Sola
more odgovarjati svoji vzviSeni nalogi,
medtem ko vsaka drugacna odredba Solo
le habi in kvari in jo spreminja v mudil-
nice? Ali je pravicno, da bo imel itali-
janski otrok wu€ilnico, ki se bo lahko ure-
dila na podiagi materinskega jezika v
smislu modernih pedagoikih nacel, med-
tem %o bo moral prjegov neZni in nedolini
| sodrzavljan hoditi v take pobabljene u&il-
Inice-muéilnice? Zenobesedo, mogo-
é¢ni gospod Mussclini, ali je
pravicno, da se nam je vzela
nasa slovanska Sola, ki je bila
naSadikainponosinkibilahko
bila najvecja dika in najvecji
ponos tudi cele Italije?

Ali je to tista enakopravmost, ki ste
ram jo cbljubili z besedami «enake pra-
vice in enake dolZnosti»? Mogocni gospod
Mussolini, ali ste zares prepricani, da st
izpolnili in da izpolnjujete dane obljube
tem, da nam jemljete, kar je povsod dru-
i god nedotakljiva last vsakega maroda in
!neodstopliiva dedidina — naSo Solo, sve-
tiS¢e nase narodne kulture? Kako boste
opravicili ta svoj in pred svojo vestjo in
pred vestjo civiliziranega sveta? S tem,
da nas prisilite, da utihne naSe ihtenje in
{da poZremo nae solze? Kdo more udusiti
!cbupni vriS¢ zapuienega otroka po iz-
'gubljeni materi, kdo more prepovedati
solze in bol ZalujoZega ob grobu svojih

gospod Mussolini! In zato Vas bo ta grozai
dlas, ki prihaja iz tega skrajnega kota lia-
lije in iz globin duSe Zalujoiega slovan-
skega prebivaistva, preganjal kakor ma-
sdevalka Furija, dokler nam ne povraete
tega, kar ste nam po krivici vzeli — naso
sicvansko ludsko Solo.

NaSa bol je neuteSna, kajti naSe Sole ni

ved! '

Sepuratisti sestavili novo

SploSna stavka v Diisseidorfu
odskodninskega vprasanja —

PARIZ, 27. «Journal» poroé¢a iz Mainza,
da je bila sestavijena vlada za progla-
feno Rensko republiko. Ministrski pred-
szdnik je Mathes, ministrstvo za zunanje
zadeve je prevzel Demetzen. Viada sestoji
iz Sestih ¢lanov; mesto komisarja za bel-
giisko cono je zasedel Guthardt.

Finanéni minister Renske republike
Malterhof je obrazlozil dopisniku lista
«Petit Parisien» svoj naért; na podlagi
tega nacrta bo nova vlada izdala eno mi-
lijardo papirnatega denarja, tipa latinske
zveze, ki bo zajaméen po zemljiski posesti.
Listi porofajo z rezerviranostjo iz Diis-
seldorfa, da je bila tam proglasena splo-
3na stavka. V mestih Eietirken, Warding
in Koelinswit.

Po vesteh, ki prihajajo iz Neméije, ob-
tozuje nemska vlada Francijo in éelgiio.
da podpirata separatiste proti pristasem
nemike vlade. Tako poroca Wolfov do-
pisni urad: Gerolstein je v posesti separa-
tistov. V vsem Porenju zasedbene oblasti
podpirajo separatiste. Zacasni uspeh agi-
iacije je treba pripisovati ukrepom fran-
coskih oblasti. 6Si voditelji politiénega in
gospodarskega Zivljenja so bili izgnani iz
Porenja; Promet med Porenjem in Nem-
cijo je ustavljen, ker niso Se vzpostavljene
zelezniske zveze. Kljub temu je prebival-
stvo oslalo zvesto nemiki domovini ter je
prepricano, da se bo separatistiéni po-
izkus ponesreéil v najkrajsem éasu, Se po-
scbno, ker separatisti ne razpolagajo s
potrebnimi denarnimi sredstvi.

Posredovanje predsednika Eberta za resi.
tev spora med Bavarsko in om
BERLIN, 27. Véeraj je posegel v nem-

sko-bavarski spor predsednik nemske re-
publike Ebert s tem, da je poslal bavar-
skemu ministrskemu predseﬁku v Knil-
lingu osebno pismo. ~Politicni krogi pri-
piswejo temu koraku veliko vaZnost.

Z bavarskim vprasanjem se je véeraj
bavil tudi ministrski svet, ki je baje zelo
zadovoljen s potekom dogodkov in se po-
sebno 2z zadrZanjem bavarskega ministr-

vicdo 2a Rensho republiko

— Pred konferenco za reSitev
Ebert za sporazum z Bavarsko

da bo bavarska vlada storila vse mogoce
za dosego sporazuma z berlinsko vlado.
Medtem — nadaljuje poroéilo — je v.
Kahr naznanil, da se noce pogajati z ber-
linsko vlado. DrZavna vlada oporeka v.
Kahru pravico podajati sliéne izjave, ker
ni za to pooblaiten. DrZavna vlada —
zakljuuje porotilo — preptiséa nemskemu
narodu o zadrzanju glavnega ko-
misarja v. Kahra.

Predlog za vpeljavo pristojbine na tujce
na Francoskem umaknjen

PARIZ, 27. <Matin» poroZa, da je posl.
Ta'itiz!ger |h.maknil prediog pa zakon.poki
naj bi gzpel;al ptl‘;ot::carépem bino na tu;y.;.e in to
po pogovoru s jem, i} je
poudaril, da bi slicen predlog coer
dobrega vtisa v sosednih drzavah.

Nemika vlada odgovorila
odgovorila ua belgijsi

BRUXELLES, 27. «La Derniére Heure»
ravi, da je nemski odpravnik poslov v
ruxellesu izroéil ministru Jasparju spo-
menico, v kateri nemska vlada odgovarja
na predlog belgijske vlade.
Poincaré se je odzval Baldwinovemu
vabiln
LONDON, 27. Minister za zunanje za-
deve je Idne prejel potom franco-
skega po
vlada sprejela predl
gencev. P -
emdéije; toda te izvedence bo i
odskodninska komisija. P
rasanje, 1
plenarne izvriilne konference, ali se bo
vrsil sporazumno z odskodninsko komisijo.
WASHINGTON, 27. V vladnih krogih

za sestanek izve-

pogajanj, ki bi znala privesti do prakti-
&nega nalrta za ureditev vojne o?d'i.kod-

FRANCOSKO-3VICARSKI SPOR

*femeiache.

dragih? Ni ga lakega mogolnika, g;()jm"mi1

Pogajania o Reki

viada zahteva
Maussolinijevih

BEOGRAD, 27. Vé&eraj ¥opoldne Jpb
10.30 uri je bila seja ministrskega sveta
od predsedniitvom kralja v novem dvoru.
eje so se udeleZili vsi ministri razen mi-
nistra za notranje stvari Vujitica. Na
dnevnem redu so vprafanja zunanje
politike. Ministrski predsednik Pasi¢ je
precital Mussolinijev odgovor na njegovo
pismo. Odgovor ni v obliki pisma, marve&
v obliki po 7 . rimskega posla-
nika, kateremu je Mussolini ustno razlozil
svoje stalise. M ijev odgovor vse-
buje nastopne predloge:

1.) Reka Raliji,

2)) Delta in Baros kraljevini SHS, Ban-
kin pa se odstopi v zakup, :

3) Pripravljenost za korekturo meje
pri Kastvu,
Kakor se domav;Ae minisirski svet na
ustni predlog Mussolinijev sklenil, da se
Mussolini zaprosi z preciziranje pred-
logov. ;

adalje je bilo sklenjeno, da se ti po-

goji priobéijo posvetovalni komisiji, ki bo
potem v sporazumu z jugoslov. &lani pa-
ritetne komisije izdelala konkretne pred-
loge, katere bo vlada. pretresala.

Sploéni poloZaj je povoljnejsi ter so
baje dane moZnosti za dolotitev baze za
sporazum. Potemtakem se sodi, da ni iz-
kljuteno, da se Pasi¢ sestane z Musso-
linifem, ko bo vlada sklepala o predlogih
paritetne komisije.
ODPOR GR3KIH UPORNIKOV ZLOM-

Viadne Zete zasedle Korint

ATENE, 27. Letal:;. ki so lsetavég_rai

vrnili s poizvedovalnega poleta, niso
ol:l‘i;rili nikjer uporniskih tolp. Vlada sma-
tra, da je uporno gibamje popoinoma udu-
Zeno, radi tega je dovolila,
vieraj dalje atll,ie popolnoma  svobodno
pluti ob obali Peloponeza ter je odredila,
da se ukine zbiranje prostovolicev. Le-
talo vladnih &et, ki je letalo nad Korintom,
je bilo obstrelijevano s topom Skodovega
tipa. Eno izmed dveh letal, s katerimi so
razpolagali uporniki, j¢ padlo na tla ter
zgorelo; drugo je neuporabno, ker nimajo
uporniki bencina. Oklopnica «Lemnos» je
obstreljevala kakih 100 moZ bro,eé_qdde-
lek upornikov, ki je Lotel Yzekoraégh ko-
rintsko ozino. Oklopnica «Kilick» je ob-
streljevala druge upornike, ki so se na-
hajali na nasprotni strani ozine. Vladne
&ete so zasedle Korint.

OSTAVKA NIZOZEMSKE VLADE

HAAG, 27. Druga zbornica je s 50 proti
40 glasovom. zavrnila zakonski naért za
zgradbo nove mornarice za Indijo. Sprico
iega dejsiva je vlada podala ostavko.

Italiia sporazumna z angleSkim predlogom,
da se Amerﬂ.k;e povabi na konierenco

reparacij
RIM, 27 (uradno). Italijanska vlada je
odgovorila povolino na angleiko noto, naj
bi se poslalo vladi Zedinjenih drzav skupno
povabilo v smislu, naj se udele z zavez-
niki pri resitvi reparacijskega vprasanja.
Zajutrek v &ast Mussoliniju v Milanu
MILAN, 27. Danes ob 11. je priredilo
udruZenje lombardijskih caspikarjev Eastni
zajutrek svojemu é&lanu, min. predsedniku
Mussoliniju ter zastopnikom inozemskega
tiska. Dasi je bil sprejem popoln
sebnega znataja, so se ga udeleZile neka-
tere znane osebnosti. imenu udruZenja
je govoril on. Janni; za njim je povzel be-
sedo Mussolini, ki je bil pozdravljen z bur-
nim ploskanjem. K zakljutku je pozdravil
Mussolinija s toplimi besedami zastopnik

argentinskega tiska.
Praznovanje obletnice Iafistovskega \po-
hoda na Rim

ne napravil

antka obvestilo, da je francoska &
prim da bi bile
ki bi prouéili plagilno zmoznost "sikal:g‘: vzroka pretrgane.

S tem je reseno '
ali bo imel sestanek znacaj -

somnenia.daaeienaéhpotuotvoritevl

nine. i

CREMONA, 27. Danes zjutraj ob 9.45
prispeli sA_‘posebnim viakod#® zastopniki

e ki se bodo udelezili

vlade in faSizma,

'slavia. N: staji so jih sprejeli on. Fari-
:a:c‘: iu;a-?oin prefekt. Gosti so se podali
. v mestni dom, kjer se je vriil Eastni spre-

jem ob ¢asi vermuta. Ministrski predsed-
nik Mussolini je on. Farinacciju br-
zojavko, kjer mu sporofa, da ne more
priti v Cremono ter ga prosi, naj pretita
zbranim mes¢anom njegov pozdrav.

Nov podmorski kabel med Halijo

in Francijo

RIM, 27. Vsled dogovora med na3o in
francosko vlado je bil zloien pred Nizzo
in Genovo podmorski kabel, da se ohrani
zveza med tema dvema mestoma tudi v
druge zveze iz bodi-

Ustanovitev novega modernega mesta
Alganistanu

v

KABUL (Afganistan), 26. V dolini Char

Dehi, poleg stare prestolnica Kabul so pri-

teli z zidanjem novega modernega mesta.
Temeljni kamen je poloZil afganis

emir Novo mesto se bo imeno-

al emiru Dar el Aman in bo zgrajeno
po najmodernejiib nacrtih evropejskih in

afganistanskih stavbnil mojstrov.
Novi ameriiki poslanik v Loadoau

da smejo od

oma za-{j

Pismo iz Jugosiaviie

Ljubljana, dne 25. oktobra 1923.

Nikdar si nisem paé mislil, da bom dozi-
vel to Zast, da se bodo moja skromna pisma
tiskala tudi v italijanskem jeziku. Sedaj
me bo po vsej priliki ta ¢ast doletela. Am-
pak moram Ze odkrito priznati, da nisem
te Casti prav nié¢ vesel, zakaj preveé disi
po nasilju, Tega se pa pac ne more vese-
liti noben Zurnalist. Svoja pisma bom mo-
ral seveda skrajSati, vsaj $e tako ne vem,
e boste v stanu, da priobéite tudi skrajno
reducirana pisma. V resnici! Obéudovanja
je vredna Vasa energija, gospod urednik,
da morete pri taksnih razmerah sploh iz-
dajati list. Vse priznanje Vam!*)

Kakor sem napovedal, tako se je tudi
zgodilo. Opozicijonalni blok je slavno pa-
del v vodo. In drugace fudi ni moglo biti.
Kakor hitro je postalo gotovo, da Radicev-
cev ne bo v skupiéino, tedaj je tudi opozi-
cionalni blok izgubil svoj raison d'étre. To
je ¢utilo tudi vse in zato se je opozicija
udelezila volitve predsednistva skupicine
v tako majhnem 3tevilu, da je zbrala mesto
90 glasov samo 65. Pri volitvah v finanéni
odbor je sicer opozicija 3e enkrat zdruzila
svoje sile, toda kljub dobri udelezbi ni
mogla dobiti ve& ko 13 mandatov, do&im
so si jih priborili radikali s pomoéjo Dze-
mieta 17 in Nemci enega, katerega je
korténo tudi pristeti k vladni vecini, kakor
je pokazala volitev finanénega odbora, ki
je bil izvoljen tudi z nemskimi glasovi.

Situacija vlade se je vsled neuspeha
opozicijonalnega bloka utrdila in obi&ajna

osledica tega je, da je napetost ponehala.

pozicija je izérpala vsa svoja sredstva in
nobena kombinacija ni ve& mogoca. Samo
ena mozZnost Se ostane, ta namreé, da bi v
radikalnem klubu samem prislo do naspro-
tij. V resnici se tudi Ze lansirajo tozadevne
vesti. Mlaj§i élani radikalnega kluba da
hoéejo v zvezi s kmetskimi poslanci na-
stopiti proti korupciji in v tem zmislu
zahtevati reorganizacijo vlade. In imenu-
jejo se tudi Ze ministri, ki naj bi odleteli. V
prvi vrsti seveda Janji€é in Jankovié in
in tudi Pa3ié¢ sam naj bi se umaknil Pro-
ticu. Istocasno bi se prevzel v vlado Jugo-
slovanski klub, ki naj bi radikalni boj
ﬁroti korupciji podprl. BeleZim te vesti le

ot kronist, ker preoéito nosijo na sebi
pecat pobozne Zelje, da bi se izplatalo jih
resno obravnavati. ‘Pa&¢ pa je morebiti
vredno zabeleziti drugo vest beograjskih
listov. Po tej vesti so odklonili zemljorad-
niki lovanje v opozicijonalnem klubu
predvsem zaradi tega, ker se niso hoteli
demokrati zavezati, da leto dni ne bodo
priceli nobenih pogajanj z radikali. Ce je
ta vest toéna, in vse kaZe, da je, potem se
vidi, da ima Radi¢ nekako prav, &e ra-
¢una s tem, da bi njegov prihod v skup-
S¢ino povzrodil radikalno demokratsko
koalicijo.

Cim bolj postaja mirno v skupsé&ini, tem
bolj strastno pa se vodi drug boj, ki sicer
ni politi¢en, ki pa lahko vsak hip poseze
tudi na to polje. Mislim na boj, ki ga vodijo
nekateri banéni krogi proti finanénemu
ministru Stojadinoviéu zaradi njegove de-
flacijske politike. Vidno se je pokazal ta
boj te dni na borzi, ko sta obe borzi, za-
grebska in beograj., cenili dinar slabse ko
pa tuje borze. S tem manevrom se je tudf
v resnici posredilo dinar trenutno malo
zniZati, ampak trajno to ne bo uspelo, ker
je pozicija finanénega ministra trdna in ker
tudi on ne misli odnehati. Zanimivo pa je,
s kako lokavimi sredstvi se vabi financni
minister na pot inflacije. Eni kri¢e, da se
naj izda za tisoé milijonov novih bankov-
cev, toda samo v investicijske namene. Na
ta nadin bi se s papirjem ustvarjale nove
vrednosti. V «Jugoslovenskem Lloydu»
berem 3e bolj zapeljiv prediog. Izda naj se
za tiso& milijonov dinarjev novih bankov-
cev, s femi pa naj intervenira Narodna
banka na borzi, da doseZe tako dvojen
namen. Prvi¢ bi z intervencijo dvignila
kurz dinarja, drugié¢ pa poveéala z naku-
pom deviz korvuuﬂ‘ o podlogo. Predlog je v
resnici zapeljiv, toda upam, da ga finané&ni
minister ne bo usvojil, kajti nobena olep-
sava ne prikrije suhe resnice, da &im veé

irja, temm manja vrednost bankovcev.

dim pa se, da noée nihée predlagati naj-
bolj enostavnega, zato pa najbolj sigurnega
predloga, da namreé drzava tako zelo po-
veia svoje dohodke in tako zelo zmanjsa
svoje izdatke, da bo v stanu odpla&evati
svoj dolg pri Narodni banki. Vrnjene ban-
kovce pa naj porabi potem Narodna ban-
ka za izdajanje kre(ga)v v industrijske
svrthe. Toda ta predlog zahteva brezpo-
gojno nove davke in zato noZe nihée o
njem nicesar slisati. Resnica je pri denarju
e posebno neprijetna.

Se en neznaten prispevek k Radicevi
politiki. - Studenti Radicevih nazorov ho-
&ejo biti seveda bolj papeski kakor je sam
gospod Radi¢. In ta.Lo so kratkomalo pro-
glasili, da sta bila Strossmayer in RaZki
anacionalna, ker sta ﬁmpaﬁrah jugoslo-
slovensko misel. bloda Radiéevskih
omladincev je bila tako huda, da je &util
celo zajednicarski <Hrvat» potrebo, da
nastopi proti pregoreéim studentom in zato
jih j poovaﬁfrgaminetrdestnd.kiiih

Pa 3e nove propagatorje jugoslovenstva
smo dobili. Ti pa so pri vas tam doli. Po-
sebno v zadnjem &asu so pridno na delu in
njihova zasluga je, da raste vedno bolj na-
gnenje za slogo med Jugoslovani. Da pa
ne bo nesporazuma, moram te zavezni-
ke imenovati. Pa vi ste jih gotovo ilak Ze
uganili. Ni nesreée brez sreée — velja tudi
v politiki. 0.

Razredni bo] v ncmilfl

Ko se ladja potaplja, jo podgane zapu-
§¢ajo. Ta starodavni mornariski pregovor
se more danes prav tipiéno aplicirali na
to, kar se danes godi v Neméiji. Centrifu-
galne sile so prisle do vrhunca in nemika
drzava se polagoma pa gotovo razkraja.
Skoraj ni videti leka proti temu razkroju
in Nemci oéividno nimajo danes v svoji
sredi moza, ki bi zamogel s krepko roko in
sigurno smotrenostjo prepreéiti dekadenca
drzave.

Valutna katastrofa z vsemi svojimi po-
gubnimi gospodarskimi posledicami je
zmajala Se zadnje temelje nekoé tako trd-
ne Bismarckove zgradbe. Posamezne po-
krajine teze po osamosvojitvi, ker prica-
kujejo od tega resitev iz absurdnega go-
spodarskega poloZaja, v katerem se na-
haja ljudstvo.

V tej sredobeZni teinji se pokazuje raz-
redni boj v novi luci. Trije sloji tvorijo
sedanje ljudstvo Neméije in to so: delav-
stvo, kmetje in industrialci. Vsak izmed teh
slojev ima svoje individualne teznje in
smotre in &m hujSa posiaja gospodarska
kriza, tem veé&ja postaja medsebojna dife-
rencijacija teh slojev.

Napram sedanjemu razkrojevanju nem-
ske drZzave se ti razliéni razredi tudi raz-
licno obnasajo. Pri delavskem razredu, ki
je zastopan po raznih delavskih strankah
opazimo odpor proti razkroju drZave, v
sploinem je torej delavstvo za centrali-
zem, proti razkomadanju Nemcije. Kon-
servativni kmetje podpirajo s svojo pasiv-
nostjo in s svojo monarhisticno dusevnostjo
separatizem bavarskih monarhistov in da-
jejo s tem slabe vzglede za separatiste v
drugih pokr. Neméije. Glede industijalcev
strialcev pa se more mirne duse trditi, da
pa se more mirneduse trditi, da so priprav-
ljeni prodati vse interese skupnosti, da re-
sijo svoje bogastvo in svoje pozicije. Zato-
rej se morejo smatirali za najjacji sredo-
beZni faktor v danaZnjem kaosu Nemdcije
Posebno nazorno se je to pokazalo pri po-
gajanju nemikih industrialcev v Porenju s
Francozi. Oni so §li preko drZave in s tem
zadejali drZavi silovit udarec. Po taksnih
demoralizujoéih zgledih se ne smemo &u-
diti, ¢e v zadnjem ¢&asu tako moéno uspe-
vajo skrajne struje in se politiéni pusio-
lovci mnoze v $kodo naroda in drZave.

Sedanji poloZaj drzave v zvezi z razred-*
nim bojem nam zanimivo predoc¢uje socia-
list Paul Levi, ki je kakor znano levicar
v socialisti¢nem taboru. Njegova izvajanja,
kdasiravno pobarvana s sirankarsko tenden-
co, vsebujejo mnogo resnice za vsakega
objektivnega presojevalca sedanjih raz-
mer o Neméiji. Naj posnamemo glavne
odstavke iz enega njegovih zanimivah
&lankov.

Kar je svetovna vojna zapocela, to je
rurska vojna dovrsila. V socialnem pogledu
je dovrsila tisto, kar je v vojnem Casu s
pomoéjo porajajoéih se vojnih dobitkarjev
zacelo: nad sirokim slojem pol brezposel-
nih delavcev, pol izstradanih prolctarcey.
malo burZoazijo in intelektualci brez eksi-
stenéne moznosti, katerih Zivljenje obstoja
le e v spominu na preteklost — kraljuje
klika hiperkapitalistov, majhna po Stevilu,
toda moéne volje, silno oboroZena, polna
ekonomske sile. Oni drZe oblast v trdnih
rokah in jo zamorejo uveljavili po svoj
volji.

V teh &asih razkrajanja drZave se po-
navlja staro poglavie nemske zgodovine.
Zgodilo se je Ze nekog, da je premo¢ eko-
nomskih sil zadusila drzavo: samo s tem
razlotkom, da kar so fevdalci v srednjem
veku dosegli v ve& stoletjih, se je izvriilo
v nasi dobi v Sestih mesecih. Kamen za
kamnom so fevdalci industrije izpodnesli
iz drzavne stavbe ter razrusili mo¢ drzave;
s padanjem valute so razbili mo¢ davkoyv;
s protidrZzavnimi organizacijami so uniéili
drzavno oblast ter razrusili enotnost drza-
ve s finansiranjem separatizma na Bavar-
skem in v Porenju.

Vse so odvzeli tej drzavi; v 3estih mese-
cih rurske vojne so si nagrmadili miljarde,
ugrabili so drZavi in drZavljanom jopiC in
srajco. Zdaj ko ni kaj ve¢ pobrati, gredo
k Francozom, da bi se Z njimi sporazumeli.
Starodavna nemska slabost, ki se ponavlja
dvanajstkrat v nemski zgodovini.

In Se nekaj se pomavlja: kakor v srea-
njem veku, ko so bili kmetje branilci ogro-
7ene drzavne ideje, ko so vprizarjali pre-
vrate, da bi dobili moéno oblast, ki naj bi
jih branmila proti plenilcem, tako je tudi
danes drzavna ideja naila svoje edino
pribezalis¢e pri delavstvae
e morda iz liuln;zknil do drzave in l&o

jenih organov; amp e iz tega vzroka,
m m(?o'::a drZava zamore iégtiti delav-
ca. Samo moéna oblast zamore zagotoviti
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«Prager Presse» je priob&ila &lanek, ki
se ozira na izvestna, Cehom mneprijazna
razpravijanja v nekaterih jugoslovenskih
flasilih povodom prihoda &eskih industri-

cev v Jugoslavijo, Praski list se pose-

obrata proti nizu &lankov, ki E’h je
iob¢ilo beograjsko «Vreme» in ki so
tirl?— kakor pravi — nenavadni toliko po
obliki kolikor po vsebini. Posebno naglasa
«Prager Presses», da so bile '_tCVllke in
dejstva v njih kriva. Dokazati hote na
ﬁﬂlagi objektivnih lte‘vilk. in dejstev,
o #bka je podlaga izvajanj beograj-
skega lista. Baviti pa se hole samo z
vprasanji, ki se tifejo nar. gospodarstva.

Glavne zatoZbe so naperjene proti Ce-
ski carinski politiki. Ne trdi, da so sedanje
tetke carinske tarife ideal, priznava
marveé, da bo treba ublaZiti marsikatero
osirino. Povsem neosnovana pa je trditev,
kakor da se je &ehoslovaska republika s
svojimi tarifami obdala z zabramitvenim
zidom ravno proti blagu, — posebno Zitu
in mlevskim izdelkom — ki se izvaia
v republiko iz kraljevine SHS.

«Prager Presse> ugotavlja, da je uvoz
vsega zita in vseh mlevskih izdelkov po-
polnoma svoboden, torej tudi carine
prost. Tako je bilo Ze v letu 1922. Vendar
je od 2,048.278 metrskih stotov, uvo-
Zenih v tem letu v &ehoslovasko repu-
bliko, doslo iz Jugoslavije le 28.308 me-
trskih stotov. Po tem neznatnem odstotku
zakljucuje «Prager Presse», da morajo
biti vzroki tega obZalovanja vrednega
pojava drugje, nego pa v <ehoslovagki
republiki. Istotake je bilo s pSenico.
Uvozilo se jo je 335.953 metrskih stotov,
a od teh le 7225 iz Jugoslavije, do¢im
jo je do3lo iz ameritkih Zedinjemih drZav
— dasi jih svetovno morje loé od Ev-
rope — 150.000 metrskih stotov.

Vemo dobro — nadaljuje praski list —
da je vprasanje vina eno najresnejsih in
morda najbolestnejiih gospodarskih vpra-
ganj Jugoslavije. Zato se ravno to vpra-
Sanje najraje izrablja za demagoike na-
pade na é&ehoslovasko republiko. Praski
Jist priznava, da je Cehoslovaska pridr-
7ala v polni visolini prejinje avstrijske
carinske tarife na vino v toliko, da so
stare postavke za vine v sodih doloé&ila
koelicijent 7. Trgovska pogodba, skle-
njena s Francijo, pa kaZe, da je §la &eho-
slovaska republika izpod zasCilne carine,
ki jo je bila Avsirija dolo¢ila v zascito
vinogradniske produkcije. Zato je — pravi
praski list — vel nego kriviéno, ¢e se
govori o prohibiciji (zabrani uvoza) Ze

sedaj, ko se se-le pripravlja bodoca tr-
govska pogodba med Cehoslovasko in
Jugoslavijo.

Pa tudi giede vina navaja 'praski list
setvilke. V letu 1922, se je uvozilo v Ce-
koslovasko 200.000 hekiolitrov vina. Nad
polovico ga je doslo iz Ogrske, potiem po
vrsti iz Italije, Avstrije, Romunske, Span-
ske — in nazadnje iz Jugoslavije s 4.800
hektolitrov uvoZenega vina. Torej isti
pojav kakor pri zZitu, samo da je 3e bolj
krice¢ v svojih stevilkah.

«Prager Presses pripominja:

«Te 3tevilke so tako prepricevalne, da
morajo pri vsakomer, ki mu je na srcu
najtesnejsa strnitev gospodarskih vezi med
obema bratskima in zaveznitkima naro-
doma, ustvariti Zeljo, da se najdejo vzroki
tega nerazveseljivega dejstva t{er da se
odstranijo vse ovire. Eno pa dokazujej
Stevilke e sedaj: to namreéd, da vzrol:i
niso fam, kjer jih ii¢e beogr. «Vremes.

Tu opozarja praski list na potek in re-
solucijo kongresa zadruZnih zvez, ki se
je vrsil v letu 1922, in pa na kongres v
Novem Sadu. Tam so navedli vse mec-
mente, ki so na polu uvozu jugosloven-
skega vina. Vzgled, kako vlogo igra tu
dobra razprodajalna in prevozna organi-
zacija, kaze sluaj izvoza grozdja trgov-
cev v Smederovem. Do&im so se v prej-
Enjem letu izvozili od tam na Cedko le
trije vagoni grozdja, je doilo letos skoro
sto vagonov. In to le zato, ker se je to
grozdje vozilo na brzih parnikih do Bra-
tislavein od tam z brzovlaki v Prago. Ta
slutaj — sicer neznalen za skupni izvoz
— bi mogel (pravi praski -list) nafim ju-
Foslovenskim prijateljem pojasniti in raz-
oziti marsikak neuspeh” njihovega izvoza.
Naloga obeh vlad bo, da poskrbe za od-
pomed, poscbno e, ker je Ze pred vojno
obslojala pogodbena ‘carina med Ceho-
slovagko in Srbijo, o kateri se pa& ne more
trditi, da bi bila naperjena proti SHS

«Pokazali smo {tu — nadaljuyje — na
pedlagi stevilk in dejsiev, na kako krivih
predpostavkah sloni argumentacija «Vie-
mena.» Neuiajliivo dejstvo je, da je ¢eho-
slovaski trgovski promet z JFugoslavijo
aktiven! Cehoslovaika izvaZa v Jugosla-
vijo veé, nego dovaza od tam. Izvoz Ce-
hoslovatke v Jugoslavijo je sicer v letu
1922. zna%al le 4 odstotke skupnega iz-
voza, uvoz iz Jugoslavije na Ceiko pa le
2.26 ddstotkov ;skupnega fivoza, Ce pa
primerjamo medsebojno trgovino po pre-
vratu, moremo vendar ugotoviti razvese-
liivo dejstvo, da se uvoz Jugoslavije na

esko neprestano veca. Iz tega je raz-
vidno, da ustvarjanje praktiénih gospo-
darskih stikov napreduje in da ves pro-
blem &ehoslovatkega sodelovanja Zz Ju-
q‘oslaviio je tudi na gospodarskem polju

a problem pa se ne da refiti z medse-
bojnimi groZnjami in obtoZzbami. Take

oZnje z bojkotom in sli¢nim niso nika-

or umestne. V obojestranskem interesu
je, da se neprestano dela za &m inten-
i ske odnoZ¥aje. Poto-
vanj J
jo. [Zato

vijo dokazuje to (dobro v
bo ute-

naj bi ne bilo v poved za tako
meljeno kam . V' gospodarskih stva-
reh #koduje predvsem svoji_lastni stvari
tisti, ki s krivimi podatki, frazami in spe-
Jkulacijami deluje na zavedeno Custvo.»

gospodar
&ehoslovaskih industrijalcev v Ju-|:

s

DNEVNE VESTI

CL 3 obtinskeea
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Trije julijski prefekti — trzaski, istrski
in furlanski so se sklicevali v svojh
naredbah o dvojeziénosti nasih listov med
dru tudi ZI. 3. ob&inskega in pokra-

ega zakona. S tem so hoteli utemeljiti
zakonitost svojega nezaslifanega nasto
oti svobodi slovanskih listov v Juh£
ajini. Podajamo tu vsled tega na3i jav-
nosti celotni prevod omenjenega &lena.

«Prefekt — pravi &l 3. obé. in pokr.
zak, — predstavla izvriilno oblast v celi
pokrajini. Deluje v podro&ju, ki mu ga po-
verja zakon, in fuva tev vic
e e el e

' ja upravnega
in sodnega oblastva v smislu v smislu za-
kona od 1. marca 1877, t. 3771 (ser. 2.).
Skrbi za obenanjevanje in za-
konov. Nadzoruje ovanje vseh javnih
uprav im izdaja v shéaiutileukremkiiih
smatra v posameznfh panogah sluibe za
neobhodno potrebne. Je predsednik po-
krajinskega upravnega odbora. Nadzoruje
javeo ter ima pravico razpolegati
z _ljavno silo in zahtevati pomo& oboroZene
sile. Je odvisen od ministra za notranmje
zadeve in izvriuje njegova navodila.»

Tako se glasi dobesedno tisti &l 3., s
katerim so hoteli julijski prefekti uteme-

ljiti svoj ukaz naperjen proti “slovanskim
listom. VpraZanje je, s katerim odstav-
kom in sploh s katero besedo tega &lena
obéinskega in pokrajinskega zakona bi se
dale utemeljiti omenjene gorostasne od-
redbe! Ni je niti ene besede, ki bi se
mogla tolmatiti v tem smislu. Nasprotno
podro&je in oblast prefektov je s tem
¢lenom take tofne dologena, da je za
vsakogar olividno na prvi pogled, da so
prefekti Julijske Krajine zlorabljali do-
loche ob<inskega in pokrajinskega zakona
in da je bila pjihova odredba o dvejezi-
Enosti padih listov oma nezako-
nita v vsakem ozirm, kajti kot predstav-
niki izvriilne oblasti imajo le tiste pravice,
ki jim jih dajejo obsetojedi zakoni, nikakor
pa pravice, da bi te zakone — pa naj gre
tudi le za zakon o tisku — izpreminjali
ali ga nadomei&ali s svojimi samovoljnimi
odredbami. Slovite odredbe julijskih pre-
fektov nam nudijo torej nov dokaz, da se
piti odgovorni upsavni civitelii ne plafijo
nezakonitega postopanja, kadar se jim za-
hote wudarili nas julijskih Slovanih in
nadih pravi

Le v enem sluéaju bi bili nasi prefekti
kriti, &e so namreé dobili visji ukaz od
ministrstva za notranje zadeve v Rimu,
dasi bi bila taka navodila tudi protizako-
nita. Kljub temu pa bi bili pretekti kriti,
kakor receno. Toda dejstvo, da je minister
za notranje zadeve Mussolini preklical nji-
hove odredbe, jim jemlje tudi to opravi-
¢ilo in je torej mjihovo postopaje skozin-
skoz neustavno, obenem pa tudi kvarno
za ugled oblastva med prizadetim prebi-
valstvom, in to na tako kocljivih tockah,
kakrine so obmejne in narodno mesane
pokrajine, kjer bi morala biti skrb za
&m veéji ugled oblasiev ena naifala\!neiilh
skrbi predstavnikov izvriilne oblasti

Izvrievanje famoznih odredb je sedaj
ustavijeno, toda slovansko ljudstvo s tem
$e ni zadovoljno. Odredbe naj se konéno
preklicejo, tudi &e bi se s tem prefekti
javino dezavuirali. Saj bi bile to le najblazje
posledice, ki bi jih zadele radi njihovega
protizakonitega postopanja!

Doojezitnest siovanskin listow
in trEaski lazki Hsk

Proslule odredbe naiih pokrajinskih
prefektov je sprejel traski italijanski tisk
na dvojen nacin: «Il Popolo di Trieste»
nas je na vse mogofe naline zasmehoval,
vsi ostali listi so moléali ko grob. Omejili
so s2 na suha poro&ila z obelodanjenjem
besedila prefektovskih odlokov. O kaki
kritiki ne duha ne sluha, izvzemsi mnenje
«Popola», ki je seveda popolnoma odobra-
val odloke. Sedaj pa, ko je prisel iz Rima
nasprotni ukaz, je zadrzanje trzaskih li-
stov mnaravnost zanimivo. <«Popolo» je
smatral za svojo dolZnost, ker je to-
liko pisal o odlokih, da tudi sedaj mu:h
svojim &itatelijem ¢&lanéic. Ta Elan&i€ je
izpolnil z nekoliko prav malo duhovitimi
dovtipi na rafun imena «Goriske StraZe»,
¢es, kako smesno je zvenelo ime «StraZa»
v italijani¢ini, ker «straza» Y:meni v tr-
#aikem nareéju — cunja. s tem —
mirna Bosna. — «Piccolo» pa je napisal v
v&érajinji jutranji izdaji nekoliko dolﬁh
kolon in je ponosno zatrjeval, da se on ni
strinjal s prefektovskimi odredbami, da je
bil proti njim, da je vedel, da tako ne bo
ilo itd. Samo na nekaj Leef)ozabd «Piccolo»:
Casopis misli érno na belem, njegove .mish
pa so ostale v tinti. Lahko je misliti po-
tem, ko je Mussolini izdal svoj ul.:az!
Zemo se hvaliti, tudi mi smo ljudje s &lo-
veikimi napakami. Toda vendar opozar-
jamo «Piccolo», naj si precita nas n k,
ki smo ga spisali tedaj, ko je beograjska
viada prepovedala «Piccolo» v Jugoslaviji.
Tudi mi smo takrat «mislili», a_svojo misel
smo tudi korajZno isali. Marsikaj je
vV « l<:£ol¢:nrih» in «Piccolovih» izvajanjih,
kar klite po polemiki, toda takrat jim
odrekamo «junatki mejdans. Naj bo to
nafe mascevanje, 7 il
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B) Zapiranje: 1) za hotele, gostine I in IL {53

kategorije, bare in kavarne ob 24. wri;
1. 2) za gostilne III. in IV. kategorije, bufeti,
pivnice in sladolednice ob 23. uri;

ljudske kavarne in mlekarnice ob 21. uri.
Omcjitev gledé prodaje alkoholnih pijag, ki
vsebujejo nad 21% alltohola, ostanejo v veljavi,
in sicer tako, da bo dovoljeno ob delavnikih od
8. do 21. ure, medtem ko je njih predaja ob
nedeljah in praznikih in na dan upravnih in
politi¢nih volitev absolutno prepovedana.

Skrlatica v trZaskih Solah

Znano je, da se je skrlatica, kakor drugod
tako tudi v mafem mestu z okolico prav ne-
prijetno razpasla med ¥olsko mladino in da je
magistrat radi tega ukazal zapreti vse ljudske
in mes3tanske Sole ter otrolke vrice do pon-
deljka 5. novembra. Prepovedano je je
otrokom izpod 14 leta zahajati v kinematogra-
fe. Mestni zdravstveni urad je objavil te dni
primerna navodila za ob&instvo, da se po moz-
nosii prepre¢i nadalinje Zirjenje te opasne na-
lezljive bolezni, katera sicer vedinoma ni smr-
tonosna, ki pa more v geredkih sluéajih in zla-
sti 5¢ po svojih posl.&a.h vendar prav resno
ogrozati zdravje in Zivljenje otrok in ceid od-
raslih ljudi. Te varnostne odredbe proti Zkr-
latici kakor proti vsem nalezljivim bolezaim
sploh imajo ta dolo&eni in jasni namen, da pre-
trZzejo do skrajnc moZnosti vsak neposredni in
tudi posredni stik med obolelim in zdravim
c‘.lov::"5 om, kcr je le na tak naéinh:miéno onke-
mogoceno prenasanje in prehajanje vsake
okuzljive snovi od &loyeka do &loveka, kar pa
se prav lahko dogaja ne samo potom dotikanja
in pribliZanja, ampak tudi potom perila, hrane
posode in kateresibodi druge okelsgine, ki se
ne da v&asih nili predvidevati in le tedaj razu-
mevati, ako se pazljive motlri mnogovrstne na-
¢ine medsebojnega ob&evanja in bivanja a sta-
novalcev, ki so stisnjeni v preozke prostore,
a sec pa niti ne zavedajo trajne nevarnosti oku-
Zenja.

Z ozirom na sedanjo epidemijo Skrlatice po-
ro¢a zdravstveni urad, da so se doslej pat iz-
vricvale v vseh prijavh slu€ajih primerne
varnosine odredbe osamljenja bolnikov s po-
trebnim razkuZenjem, a da se je kljub vsemu
temu bolezen le dalje Sirila in sicer iz poseb-
nega razloga: ker so se namre pojavili veéino-
ma tako lahki slucaji skrlatice, da se navadno
niso naznanjali nikomur, ne zdravaniku in tudi
ne oblasivu. A te lahke in najlaZje Zkrlatice,
katerim se posveluje bodisi glede zdravljenja,
bodisi glede obvarovanja zdravih seveda pre-
malo resne paZnje so pa vendar za okolico
bolnika ravno tako nevame in nalezljive, kakor
vsi oni te#fi sludaji iste bolezni, za katere se
obiZajno vpraduje zdravnika za svet in za po-
moé. In teh za bolnika skoraj nedolZnih, a za
druge posebno nevarnih slufajev Skrlatice je
bilo lctos Ze izredno veliko 3tevilo. Zdravniki
so jih iztaknili veiinoma le slutajno, komaj
so takim lahkim bolnikom pogledali tudi v grlo
ali pa opazili lupeio se koZo na tistih, ki so
bili cicer Ze ozdraveli; oziroma ko so jih pre-
iskali Se le radi huj$ih posledic neopaZeno
prebolele skrlatice, namred radi vnetja udesa
ali obisti.

Cim je pred tedni zopet zacel redni pouk
v Zolah, kjer je pridlo toliko tisoev otrok med-
sebojno v najtesnejso dotiko, se je omenjena
skrito tleta ¥kriatica nakrat silneje razvnela;
sedaj po odrejenem zapretju #ol bomo pa& vi-
deli, ali je ta oblastvena naredba dosegla pri-
takovani uspeh zadovoljivega zdravstvenega
poloZaja med 3olsko dino. Navedeni raz-
glas priporofa na koncu e starifiem, da naj

ridrZijo po moZnosii svoje otroke doma in
ofene od {ujih otrok; sicer naj jih ne fusliio
na nikaka zbirali3¢a, ne v kinematograf, ne v
tramvaj, ne v cirkuse, ne na igranje po ce
in ulicah. Ce se bodo matere resno ravmale
ﬁo teh nasvetih smejo upati da Solskim otro-

om ne preti ved tolika nevarnost okuZenja s
skrlatico. Za obolele otroke naj pa pokligejo
zdravnika, poscbno &e jih beli grlo,. imajo
mrzlico, mefejo iz sebe, &e je koZa zarudela
ali pa se celd Ze lupi. Potrebmo je, da tudi
ljudstvo pomaga in sodeluje vsaj v domalem
kraju pri zatiranju nalezljive bolezni. To_l_iko
na kratko povedano, kar objavlja obsirni
uradni razglas v ob&o korist vsega prebival-
stva. Od svoje strani priporotamo te nauke
prav toplo v uvaZevanje tudi naSemu obgin-
stvu, kateremu nismo mogli Se radi znane ob-
lastvene skrlitve prostora mnifesar priobé&iti.
Bojimo se pa le, da vse te lepe odredbe ne bo-
do mnogo hasnile v ofigled tolikih drugih
zdravstvenih nedosiatkev, ki jih sploino opa-
Zamo. Predvsem moramo tu pokazati na splos-
no nesnago, #lie na o&ito poslabanjc marsi-
katerih zdravstvenih naprav, na sploino dra-
finio, na parastzjeée obuboZanje itd. P'r_osm.o.
¢ oglejie si malo razna dvorii¥a stopmjif€a in
drugo zakotje v hifah, kjer stanujejo uboZnejsi
Ljudje! Hizni go?udaril zanemariajo o
snaZenje manj vidnih prostorov, ker vedo, da
se nimajo nikogar ve¢ bati! Kako nehigijenié-
no se sedaj zbirajo in odnafaje smeti! In ko-
liko latnih brska 3¢ po smetidéih, da si z zbi-
ranjem kosti, papiri‘. &repinj, kovinastih in
drugih odpadkov zszlu®i svoj kruh. Z najpo-
trecbnefo vodo za veakdanje smafenje im pra-
nje, kako 3tedijo ubo#meiéi z mjo do skrajaosti,
da se jim ne bi kar bresobzirno zapria, ake jo
ne bi mogli pravo&asno plagati. Keliko ljudi se
mora stiskati v ozka stanovanja, ker posamez-
na r ina ne more najti ve& cene st;che.. k
teri mali posestnik (in ieh ni malo v nasi ob-
cini£ si more Se dovoliti nekdanjo ndobnost,
da bi oddal bolnika v bolnisnico, z ozirom na
ogromne stroske, ki se neusmiljeno tamkaj iz-
tirtaio. Da bi vsaj za nalezljive bolezni veljala
nekdanja zakonska doloZba, da za ob&enevarne
bolezni prevzame wse stroike driava. Poslu-
sajte malo pritoZbe bolnikov glede goalreibc
in hrane v bolnifnici; priznavamo da je mnogo
pretiranege a ne, da je vse to brez podlage.

Kdo si more privostiti 3e zdravila in razkue-

#ila, ko smej i dan za dnem le vidati
svoje ccne.':oidasotdiﬂdlvkiinkoﬂti

pove&ani! 3
Kzako je poskrbljeno z zdravnitko oskrbo za
tolike ovite ki miso Se vpisani za

¢ino?

dpa‘téulifnli'llno veliko lepih besed in naukov,
Ire m ozdtav

inl &oolih-ic m razmer te vdikm

’vm

. Danes ob 17. url ,Veleja*
D. K. D, pri Sv. Jakobu.

3) za kr&éme s kuhinjo ali navadne likernice, |da b

obginske uboge ali niso bas pristojni v to ob- |izpod

1Tov. Kazimir Markon. Kakor je vedini

doZivel vet hudih udarcev ravno v zadnjem
¢asu pred odhodom na svojo fakulteto v Ljub-

matere, katero je_pokopal 2 dni prej ko je pri-
v svoje univerzitetno mesto. Kljub vsem
udarcem se je odlodil za nadaljevanje studija.
PriZel je med svoje tovarise 6. t. m. dusevno
pobit in tclesno izmu&en. Ze v soboto je tozil,
i2 bi rad potival in v resnici je legel v poste-
ljo, iz katere mu ni bilo ve¢ dano vstati k stu-
diju in skupnemu delu. Mediem ko so njegovi
tovariSi pripisovali njegovo utrujenost zadrnjim
udarcem e, se je v njem razvijala zavratna
bolezen, katera nam ga jc ugrabila. Poklicani
zdravaik ga je po dolgem preiskovanju pozval,
naj se nemudoma poda v bolnico, ker ima baje
vnetje slepi®a. Pono&i so ga tovarisi prepeljali
z redilnim vozom v deZelno bolnico, kjer sta
ga navzola zdravnika takoj preiskala in se
izrekla za takojinjo operacijo. Po dovrseni
operaciji sta nam zatrdila, da je imel v resnici
voetje slepida in da je bil e pravodasno operi-
ran. Mrzlice je imel pred operacijo 40.2° kate-
ra se je yolem zniZala na 37.8--38.6°. Dva dni
gozneie Ka s0 ga prepcljali v interni oddelek
clnice, ker je medtein izbruhnil tifus. Ceprav
je bolnik to2il, da je popolnoma izmuden, ga
vendar ni zapustila dobra volja, vsled Eesar
smo bii maenja, da je izven vsake nevarnosti.
V &etrtek 18. t. m. je mrzlica narastla za par
desetink stopinje. Nastopila je kriza, katera
naj bi odlotila po zdravnitkem mnenju o bitju
ali pebitju dragega Mirota v petek. Medtem
smo ga tovarisi poirti obiskovali, da bi mu vsaj
deloma lajiali trpljenje. V petek ponoéi se je
hipoma raznesla vest: «Miro je mrtevs. Brzo-
javili smo takoj domov in drudtvu, ki ga je po-
ofnik kot TrZafan najraje imel. Ko je umiral,
ni bilo pri njegovi postelji nobenecga njegovih
ozjih prijateljev. Hotel je govoriti s svojim
ateljem in drustv. zastopnikom tov. V. M.
Anzlovarjem. Ko se mu ni moglo takoj ugoditi,
je zahteval ﬁolo papirﬁa. da napide svoje zad-
nje pismo. Zacel je z besedami: «Dragi Vla...»
in tam je -- kondal. Usoda je taka. Umrl je po-
trt pri poini zavesti vsled nctranjega izkrvav-
lienja 11% ponoédi brez vsake tolaibe. Tez-
ka je bila njegova pot. --

Pogreb se je premesel na nalo prosnjo od
sobote na nedeljo, da je bila dana mozZnost tudi
njegovim domadim, da so se udeleZili pogreba.
Pogreb je bil lep. Pred dezZelno bolnico so se
tovari&i zbirali Ze pred 15. uro. Vsako uro se
je obmavljala pred mrivaskim odrom ¢&asina
straZza akademikov.

Krsta je bila zakrita z mnogimi venci in 3op-
ki cvetlic pesameznikov in akad. druitev, kjer
je pokoinig deloval kot ¢lan.
bo duhovnih obredik so pevci-akademiki za-
peli pred mrtvasnico: «Vigred se povrne..»

Razvil se je dolg sprevod. Vence so mnosili
zastopniki drustev. Sledila je krsta, cb katere
strani so stopali zastopniki akad. drustev. in
jugosl. tehnikov. Za krsio je stopal pokojnikov
ole, katerega sta spremljala tov. G., najbolijdi

kojnikov prijaielj in star ofetov znanec.

jima so sledili dekan tehniske fakuliete g.
prof. Foerster, vodja elcktrotehn. oddelka dr.
ing. Vidmar in redni prof. dr. ing. Kralj kot za-
stopnik profesorskega zbora tehniske fakulte-
te. Nadalje smo videli ravnatclja akad. kole-
gija prof. Jerana in zdravnika kolegija dr. Av-
ramovita. Nato polnostevilno klub J. N. A,
iz Italije, za njimi pevci in nato ostali akade-
miki. V sprevod se je uvrstilo mnogo obé&in-
stva, med njimi posebno mnogo Primorcev in
‘zastopnikov udruzenj in kiubov.

Na pokopali3®u pri Sv. Kriitofu je po obi-
Zajnema ebredu imel tov. Kosovel pretresljivo
nagrobnico, katero priob& &asopis «Vidov-
dans. Zadnji®¢ so mu zapeli pevci: «Blagor
mu...» in koncem je govoril Se g. Zadnek kLot
zastopnik tehnikov. --

Tov. Miro je mrtev. Pokopan je in ne bomo
ga videli ve&. Mrive pa niso njegove misli in
ideje, ki jih je razvijal z nami, mrtev ni spo-
min napj in ta naj ostane veéen med namil Naj
bi vsak izmed nas nosil in skril v sebi vse, kar
je Zalostnega -- tako je delal pok. Miro -- in
kazal svojo veselo in zadovolino stiran! Balka-
na$i, ne pozabimo ga! Ti pa, dragi Miro poci-
vaj v miru v svobodni zemlji pri Sv. Kristofu!
Tvoji druZini pa na¥e najickrencjie soZalje ob
bridki izgubil

Slov. akad. fer. draStvo «Balkan».

DrusStvene vasii

«Kolo». Danes y nedcKo in prihodnji Cetrtek
odpade pevska vaja.

Odvadarfi, kdor ima knjige doma, naj jih
vime odboru &imprej! -- Arhivar.

iz trialkega Fivijenia

Tatovi v cerkvi. V noci cod 26. na 27. {. m.
|80 neznani tatovi hoteli opleniti cerkev v Ro-
janu. Potom ponarcjenih kijudev so se splazili
v zakristijo, odkoder so zlikovci hoteli priti
v noiranjost cerkve, kjer so menili, da najdejo
'na oltarju dragoceno cerkveno posodo. Nijih
zla nakana pa se ni posredila, kajti nisoc mogli
odpreti notranjih vrat, ki locijo noiranjost cer-
kve od zakristije. Da ne bi pa odsli praznih
rok, so zlikovci pobrali v zakristiji dva prta v
vrednosti 70 lir. V&eraj zjutraj je cerkovnik
odkril tatvino ter jo naznanil oroZnikom v ul.
Tor San Piero. -- Tudi &e bi se zlikovcem po-
sredilo priti k oltarju, ne bi imeli kaj odnesti,
ker dragoceno ceikveno posodo hrani Zupnik
doma.

PoskuSen samomor brezposzliega miadeni-
&a. Radi reviZine, v kateri se je nahajal vsled
brezposelnosti, si je snoéi hotel vzeti Zivijenje
fotograf Peter Gori, star 22 let, stanujo¢ v ul.
Cesare Battisti 3t. 19. Okoli 19. ure se je na
neki klopi na obre#ju Tre novembre porezal
z brivao britvo po levem zapestju. Cudno na-
"kljutje je maneslo, da je ¥el isti hip tam mimo
nek priatcli Gorija. Priskogil je k njemu, mu
iztrgal britvo iz rok ter s tem preprecil, da se
ni mladeni& storil kaj hujfega. Zdravnik resil-
ne postaje, ki je bil telefoni¢no poklican na li-
ce mesta, je Goriju obvezal dve precej gioboki
a ne opasni rani na zapesiju, nato so ranjenen-
ca z avtomobilom reiilne postaje prepeljali v
mesino bolniinico:

Vesti x Goriikega

Spomenik na Krnu. Kakor posnemamo iz
polemiénega &lanka v «Giornale di Udine», je
prinesel pred kratkim videmski list <Il Friuli»
i peresa planinca, ki je kakor sam
pravi — vajen na vifavah opazovati svet z
;visokega dol, Zlanek o em spomeniku.
V tem fanku se nahaja tudi slede&i odstavek,
katerega <«Gior di Udine» nikakor ne

TROre

[ «Tudi preteklem leta je bil

m:mu. kot . sem jax dokazal s histo-
imi dokumenti

rodna ptgﬂan:.

Balkanafev Ze znano, je pokojni tov. Miro | di

‘liano. Med tcmi je bil najhuj#i smrt ljubljene |

in kot je ugotovila medna- |da

_Sedaj pa poglejmo, kaj odgovarja «Giornala
di Udine>, prijatelj Slovencev in zaveznik go-
riske «Nove Dobe» na te odkrite in postens
besede:

«Naravno, da nismo vzeli za rcsne znan-
‘stvene ugdotovitve pisca — {udi &e bi bil en
znansivenik intimen zaveznik gromovnika
Jupitra — kakor nismo tudi svojeasno dali
nikakega pomena laZnjivim in tendencijoznim
zakljutkom mednarcdne (?) prciskave, ker
mamo na svoji strani gorisko in videmsko pla-
ninsko zvezo, posiednjo vsled spisov, ki jih je
objavil njen predsednik>.

V nadaljnem ironizira «Giornale di Udines
na prav malo duhovit na¢in &lankarja, ki mo-
ra biti priznan planinski pisateli.u}z gornjih
citatov mora pa¢ biti vsakomur jasno, da ni
_-Glor.nale di UQine-- niti najmanj opovrgel
mnenja strokovnjaka-planinca, izraZenega v
gornjem odstavku,

Sicer pa je «Giornale di Udines, ko je ob-
javil uradno vest o razruditvi krnskega spo-«
menika, dodal opazko, da bo objavil razsodbo
| goritkega tribunala, s katero so bili obsojeni

raski pastirji, ¢e bo slovenski list uporabil

1o vest v dokaz, da_je tudi lanskega leta po-
Skodovala spomenik strela. Ceravno so slo
venski listi to naredili, videmski list ni izpolnil
svoje «groZnje». Pa tudi &e bi jo izpolnil, nam
zadostuje razsodba nebes, strokovno mnenje
mednarodne komisije in mnenja postenjakov,
ki gledajo na svet in s tem tudi na nas s cistih
vidav, ne pa iz brezdna zlobe in sovraitva,
kakor dela «Giornale di Udine».
. Usodepolna igra. Vsled neprestanega dezja
sta zapustila 22-letni MuZina Andrej iz Ste-
verjana in 24-letni Beltram Peter iz Bukovice,
ki sta bila zaposlena pri zbiranju vojnega stre-
liva v Bovcu, nekega dezevnega dne delo im
sta se podala v gostilno. MuZina je vzel s se-
i'boi neeksplodirano %ranato in se je pridel 2
njo igrati v gostilni. Beltram, ki je to nevarnc
ligro opazil, mu jo je hotel iztrgati iz rok;
itoda ravno v tem trenutku je granata cksplo-
dirala. Od drobcev sta bila ranjena ona dva,
.vendar ne tezko, zato pa je bil ranjen 22-leini
“Tavapja Matija, ki se je sluéajno nahajal v go-
stilni, precej tezko. -

Zanimiv kszenski proces. V ponedcljek se
je pricel pred goriskim tribunalom kazenski
proces Gentili-Rossati radi goljufije, izvrienc
na tkodo turinske tvrdke Mussano in Minotli.
"Razprava je trajala” ves pondeljek in torek,
v srede so imeli govoriti dricvni pravdnik in
zagovorniki, pa je bila razprava vsled ne«
nadne bolezni drZavnega pravdnika Ze drugil
| preloZena in to na 3. novembra, katerega dne
ibo govoril drzavni pravdrik in zagovornilil
ter bo proglasena razsodba.

Zanimiv je proces vsled vidine povzroc:
§kode in ker zagovarjata obloZenca tudi tr-
zaski odvetnik Pompeo Robba in odvetnik
Carniclutti, profesor na padovanski univerzi
ter predsednilc komisije za reformo zako-
nikov.

Spomenik zmage. Te dni je bil razstavljen v
Reichmannovi cvetli¢ni trgovini na Korzu na-
&rt za spomenik zmage, ki naj bi se postavil
vy Gorici in ki naj bi nadomestil projektirani
| spomenik na vrhu sv. Mihaela. Po tem naértu,
‘ki ga je izdelal rimski arbitekt Armando
[Brasini, bi spomenik obstojal iz Sirokih
stopnic, razdeljenih na tri dele, ki bi peljale s
Travnika na obnovljeni goritki grad. Med
drugitn in {reijim stopnijis€em bi kazala iz
barvanega mramorja sestavljena zvezda smeri
najznamenitejiith bojidé. Za grajsko ozidje bi
se prislo skozi triumfalna vrata, postavljena
na Eetverokoinem temelju in s kipom zmage
na vsakem kotu. Krog in krog grada, med zu-
nanjim grajskim ozidjem in gradom, pa bi se s
¢asom izkopale grobnice za kosti padlih vo-
jakov. V gradu sumem pa bi se nahajal muzej
goridke -deZele.

Ce se ta lepi nalrt iudi vresni¢i, bo prido=
'bila Gorica veliko na lepoli, znamenitosti in
'tudi kolikoricliko gospcdarsko, ker bi potem
postala pravo romarsko mesto. Toda «éc«!

Vesti Tz Isire

Iz Marezig. Otroci iz vasi Mali in Veli Cenn
tur ter iz vasi Babiéi so zahajali v 5clo v Ma-
rezige. ker je tam slovencka in italijanska 3ola.
V Babitih je le italijanska Sola. V&eraj je uéi-
teljica dobila ukaz, da ne sme tukaj poucevati
‘otroke v slovenski $oli, ker da morajo zaha-
jati v italijanskeo 3olo v Babite. Vsih skupaj
Je 21 otrok. Vieraj so oircci plakali, ko so
pridli iz Scle. Od Centur do Marezig je pol ure,
od Centur do Babicev &elrt ure, a od Babiccev
do Marezig tudi Cetrt ure.

\ Starisi teh oirok prosijo, da jim se dovoli, da
posiljajo svoje oiroke v slovensks golo v Ma-
fezige.®

Dne 30. t. m. je bila deputacija staridev pri
nadzomiku v Kopru, kateri jim je rckel, da
lahko podiljajo svoje ctroke v 3olo, kjer so yh
vpisali. Véeraj pa, ko so bili vsi starfi (izvzem-
8i dva) pri nadzornikuy, jim je pa rekel, da mo-
fajo posiljati otroke v ital. 3olo v Babice, ker
da morajo druga&e vloZili proinjo na Prove-
diforiat v Trstu.

Dne 19. t. m. je povabil obZinski komisar
Padovan iz Marezig tri moZe in eno Zensko,
katerim je zagrozil, da morajo poiiljati otrcke
v italijansko folo v Babice. Vsi so mu odgovo-
rili, da so ori gospodarji svojih otrok, da jih
oni hranijo,, ter da jih holejo posiljati v Zolo,
kamor sami hoéejo. Nato je pograbil komisar
Matijo Krmca ter ga je vrgel na hodnik. Sledil
mu je tudi na hodnik ter ga sunil na ulico.

Stzzisi (Zenske in moiko) so izjavili véeraj
komisarju, da hocejo posiljati svoje otroke v
siovensko 3olo, pa tudi Ze bi bila oddaljena
{ri ure od njihove vasi.

Knjitevnc:zt In umetgé;t

Novi Rod. V gasih, ko imamo le malo e,
na kar smo lahko ponosni, je nasa dolZnosi,
da to vzdriimo z vsemi svojimi moémi. In
«Novi Rod» ni samo naé ponos, ampak je {udi
nasa potreba. «Novi Rod» je kakor materino
mleko, uboZec otrok, ki ga ni deleZen, «Novi
Rod» je kot materina beseda, kupa ljubezni,
‘radosti in jada. «<Novi Rod» pelje otroka prve
korake v svel, zaziblje ga v opojnost pravliic,
vdahne mu hrepenenie, odpira mu oéi. V «No-
vi Rod» pifejo najbolidi nadi pesniki in pisa-
telji, od Zupantita pa do poﬁ. Cankarja, ki
se mu predstavlia tu s svojo e ne objavljeno
zapuiino, in od Levstike, Golarja do Mil¢in-
skega in Preglja. Zraven teh sodeluje pri «No-
vem Rodq- sc lepo &levilo pisateliev, katerih
imena stojijo Ze visoko v slovenski literaturi.
Ni¢ sibkej3i ni slikarski del, kjer pribajajo do
izraza nadi najboljsi ﬁraiiki. Zraven tega ima
«Noyi Rod» e koti¢ek za smeh, za izredno za<
nimiv drobiZ, razpisuje pa tudi nagrade za naj-
boliSe slike, za najboljie spise otrok, posebne
#e ugankarje. Tri leta je Sel «Novi Rod» nav-
or, Zetrto ne pojde navzdol. Uredniftvo skr-
- da bo list &im boljsi, &im lepdi. Vi pa, oletje
in matere! Ce ljubite svoje otroke, &e holete,
se ohrani nafa bese &e hotete, da se
dvigne nas ponos, narolite se na «Novi Rodla

e




Ante Koval: «Impresije s jedne epohe».
Jedan iz najpopularnijih jugosl, dobrov.
oficira g. Ante Kova¢ (u literaturi pozmat i
pod pseudonimom Plificus) izdao je svoje
impresije’sa puta kroz zemlje i gradove, kada
je za vreme rata putovao kroz Rusiju,
glesku, Francusku, Italfju, Gréku i Alriky, a
ucestvovao je i u borbama na solunskom
frontu. Ovo je prva knjiga, iz koje doznajemo,
kako sc jedan inteligentan i patrioti¢an Hrvat
‘snalazio u ratu medju Srbijancima i medju sa-
veznicima. Ovi nadasve interesantni zapisi
ﬁuni su finih psiholodkih opaZanja, a osim
iterarno-umectni¢ke vrednosti sadrZe u sebi
mnogo historijskih dokumenata iz velike rat-
ne epche, dosad nepoznatih.

Cudesne slike svetske panorame redaju se

dna za drugom, pa se knjiga &ita na dusak.

ma u njoj i komicénih i tragiénih scena, 3Sto
sve skupa daje jednu zaokruZenu literarnu
celinu. Nad svim dominira jedna apsolutna
otvorenost i iskrenost, moZida nekome i me-
ugodna, no ona je svakako uz Zivahan stil
najglavnija odlika ove knjige. Cena je delu sa
pistevom fotografijom i potpisom 25 dinara,
a narutuje se kod Hrvatskog Stamparskog
Zavoda, Nakladno Odelenje, Zagreb, Marav-
ska ulica 30 ili kod samog autora, Urednistvo
<Pokreta», Zagreb, Marovska ulica 28. Pre-
prodavaoci imaju uobiajeni rabat.

Engelbert Gangl: Zbrani spisi za mladino.
Sedmi zvezek. Pripovedni spisi. Last in za-
lozba «Drustva za zgradbo Utiteljskega kon-
viktas. Cena vez. izvodu 18 Din, elegantno
vezana 20 Din.

Priznani mladinski pisatelj Engelbert Gangl
je podaril mladini zopet lepo darilce. Zbral
in izdal je sedmi zvezek spisov za mladino
in jih izdal v bogato ilustrirani izdaji. V knji-
Fici so zbrane basni, legende in drobne po-
vesli, berivo, ki je otrokom najpriljubljenejsa
snov. Knjiga se odlikuje po ¢istem in izbra-
nem jeziku, Posebno dobro posreiene so bo-
gate in lepe ilustracije, katerih je na 90 stra-
neh dvajset. Ganglovi mladinski spisi so lepo
darilce mladini ob vsaki priliki. Dobi se v vseh
knjigarnah.

Ivan Zorec: Pcmenki. Dobi
Uciteliske knjigarne v Ljubljani. Strani 183.
Cena 11 Din.

Vsebina: V sobi 3tev. 12. — Domacija ob
Temenici. Mana. Na polpotu. — Za
doto. — Francka. — Njena pot. Vsebina je
zabavna in je knjiga prikladna za vsako javno,
liudsko in tudi domaéo knjiZnico {er nudi tudi
privainiku mnogo zabave.

Ugiteljski koledar za L 1924. — UdruzZenje
jugosl. uliteljstva izda z decembrom svoj ko-
ledar, ki bo obsegal poleg obitajne vsebine
tudi: ¢lanke najzhamenitej§ih sodobnih jugosl.
pedagogoev, slike jugosl. pedagogov, njih
biografije in bibliografitno navedena pedago-
ika dela: aforizme svetovnih in jugoslovan-
skih pedagogov; pedagoske «Matice» v Jugo-
slaviji in dela, ki so jih izdale; slike sodobnih
utiteljskih prosveinih in organiza&nih delav-
cev; statistiko jugoslovenskih Sol, ugiteljstva
in dece v kraljevini in izven nje; nastavo 3ol-
skih in prosvetnih zakonov in naredb, ki so v
veljavi v posameznih pokrajinah in iz&rpki iz
onih, ki so v veljavi za vso drZavo; bibliogra-
fija sodobnih jugoslov. pedagoskih in Zolskih
knijig, pedagoskih in mladinskih listov; naslovi
in kraji folskih oblastev in nadzornikov: iz-
&rpek iz zakoma o taksah itd. itd. — Koledar
je vaina podlaga za bodofo jugoslovensko
pedagoiko enciklopedijo, za biografski leksi-
kon jugoslovenskih pedagogov -in-za zbiranje
jugoslovenske pedagoske bibliografije. — Opo-
zarjamo Ze danes na to delo.

Gospedarsivo.

KAJ BO Z NASIM VINOM?

To vprasanje je Ze staro; postavil si ga je
vsak naibolj priprost vinogradnik Ze tedaj, ko
ic izvedel, da ga je rapalska pogodba priklju-
zila Haliji. A vsak si je mislil: bo Ze &lo na kak
nadin dalje, Se posebno, ker so bile cene takoj
po vojni razmeroma zelo visoke.

Kratka doba petih let pa je prinesla razola-
ranje tudi najveéjim &rnogledom. Vinska kriza
na Krasu je za letos Ze «<reSenas: letodnji pri-
Jdelek ne doseZe niti polovice lanskega. V Istri,
kolikor nam je znano, in Vipavskem, je bila
letina vsaj tako dobra kakor lanska, v necka-
terih krajih precej boljsa. A &udno, letos nisi
slizal po Vipavskem onega veselega petja fan-
tov kakor druga leta, ko so se vraZali iz vino-
g¢radov ob vozovih polnih grozdja. Pri ma¥e-
nju, stiskanju, nalivanju v sode nisi opazil ve&
tiste skrbi kakor druga lela, da bi se pal no-
bena kapljica vina ne izgubila. Prisli smo tako
dalez, da kmet ne ceni veé ploda trudapolnega
dela, da ne ceni ved pridelka, za kalerega se
je tresecl vse leto. Ni¢ ¢udnega: v isti vrsti ka-
kor sodi z novim vinom so posiavljeni sodi,
ki Se ¢aka kupca. Na Vi-

polni starega vina, : s
pavskem je geotovo ved tisol hektolitirov vina
ostalo neprodanega.

Ni paé ireba poudarjati, kako hudo je s tem
zadcio gospodarstvo nasih vinogradnikov.
Toda pozabiti ne smemo, da, vinska kriza ne
preii s polomom samo naSemu gospodarstvu,
ampzk ogroZa sploh telesni obstoj in moralo
naicga naroda v teh krajihl Zalibog, da smo
do cedaj pozabljzii na ta drugi moment lega
ypraZanja, ki ni prav_gotovo nil manj vazZen
kakor zgolj gospodarski. Ako se ne najde
izhod, da nas kmet na kak nacin odda svoje
vino. se¢ bo moral prisilien vdati pija¢i! In ko-
liko je na® narod v zadnjih letih nazadoval v
tem oziru!

e —

Ljudmila Pivkova:

7 napetostjo, z nezaupanjem pricakujeta
odgovor, a jaz jima odgovarjam smehljaje in
muno:

«Moj moZ je takien. — Koliko je Ze preiz-
h}S’_l Vv vojnl — in poznam ga, da si ne morem
misliti, da bi ga mogel kdo ujeti. Rehabilito-
‘vala sem si ga na ta nadin, da sem si dopove-
dovala ako je v Italiji, je odsel prostovoljno,
'ne prisilien, ne premagan. Tako je po mojih
‘psiholoékih in logiskih sklepih pravilno.»

Dr. Steer je zadovoljen in narekuje pro.
tokol. ,

<V dnevniku &itam, kakZno veselje je imela
Ela ob novici, da je Ljudevit ujet.»

«Labko nam je umeti K meni so prihajali
Testitat mnogi in mnogi, da imam moZa iz
vseh nevarnosti fronte. Ne da se tajiti tak ob-
eutek, ki ga izraZajo znanci radi, dasi se vam
veinim i morebiti ne zdi pravilen in

(18)

se v zalozbi}

|sin. Njegova edina nesrefa je sedaj,

Oglejmo si v kratkem Ze itak znane vzroke
danasinje domade vinske krize, nakar nam
lahko dognati sredstva, s katerimi bomo lahko
uspe#no pobijali krizo. Iz dejstva, da smo bili
prikljuteni k drZavi, ki je bogata na vinu, iz-
vira pa& glavni prvotni vzrok krize. Priznamo,
da vlada v vseh vinorodnih drZavah in v Italiji
sploh precej obtutna kriza; a gotovo je, da ni
noben kraj tako prizadet or ravno nas.
Sprijazniti se moramo z resniinostjo. Prisli
smo iz drZave, ki je itela kakih 50 milijonov

rebivalcev in pridelala kakih 9 milijonov

ektolitrov vina, pod driavo, ki $teje 40 mili-
jonov prebivalcev in pridela od 40—50 milijo-
nov vina letno. V prejénji drfavi smo se naha-
jali na jugu, v novi &isto na severu, (kolikega
pomena za vinogradniitvo je zemljepisna lega,
je paé, znano.) Poleg tega je Avsirija z nagra-
dami, brezobrestnimi posojili itd. pospedevala
vinogradni$tvo. Vprasanje, s kakimi nameni je
to delala, ne izpremeni dejstva. Nova drZava
ne pospesuje vinog istva, ker ima vina Ze
itak preved in ker v njenih krajih tudi ni
treba toliko truda za gojenje trte; tu vlada
najhujia konkurenca. In v ta vrtinec konku-
renénega boja je prifel nas mali kmet popol-
noma nepripravljen. ! nim industriisﬁm
podjetjem, z veliisansk' kletmi in Studira-
nimi kletarji, ki skrbijo za barvo, okus in mo¢
vina, je postavil nasproti samega scbe; pri tem
je razpolagal edino s poStenim srcem in Zulja-
vimi rokami ter s tako kapljico kakor mu jo je
dala narava. Kkj je on vedel takrat o svetovnih
cenah, o borzi?

Velikih vinarskih podjetij torej mimamo;
pojma. <kletarstvo» do sedaj sploh nismo po-
znali, o enotnih (ne govorimo samo O enem,
ker je memogo¢) tipih vina, ni govora. Kdo naj
vse to ustvari? Edino zadruge s svojo zvezo.
V Gorici e obstoji Zveza vinarskih zadrug,
ki stremi za dosego teh ciljev. A kako teZzko
se je porodila; morala je priti sila. K zvezi je
ﬁrislopilo kakih 5 zadrug; in druge kaj &a-

ajo? Kako potrebne so pam vinarske za-
druge z zvezo, nam je pa& dovolj nazorno
pokazalo to leto: koliko iskanja vinske po-

bi se med letom pokvarilo! Koliko manj po-
nujanja in prosjafenja bi bilo Ig mesinih
‘gostilnah! In pa vpra3anje cen!? Kako naj se
posamezni kmet zanima za svetovno proiz-
vodnjo, za svetovne cene, po katerih se ravna
cena domaZemu pridelku! Odtod ta zbeganost
radi cen!

Izgubili smo namah tuji, oziroma enkrat
za nas domaé&i trg. V zadnjem &asu se opaza
v tem pogledu malo bolj3anje in to vsled
ustalitve avstrijske in Zeske krone; sicer pa
za letos brikone ne smemo $e dosti rafunati
z izvozom v inozemstvo.

Radi tega pa moramo {oliko bolj napeti vse
sile, da si ohranimo svoj domali trg in da
po moZnosti spet pridobimo v tem oziru,
smo Ze izgubili. In izgubili smo Ze veliko in
mnogo po lastni krivdi. Da je ostalo letos ve-
liko vina neprodanega, je res v veliki meri
| krivo pojemanje izplacevanja vojne odskod-
inine in dejstvo, da bo vzpostavitveno delo
{kmalu pri kraju, ter konkurenca _itali-
'janskih vin. A ni¢ manjii del krivde na
tem nosijo gostilnicarji! Povejte nam, v ko-
likih gostilnah v Trstu, v Gorici in i
vedjih krajih dobite kozarec pristnega «Vi-
| pavcas? izjeme in tem vsa Zast, §e po-

sebno, ker so redke. Drglgod pa sama

nica z italijanskimi vini. Tu je treba odlo&ne-
ga nastopal Nikdo nima pravice toliti pod
imenom «vipavec» druga, sicer moénejia, a
ne ris_tq?ega vina. Zakaj se nade zadruge ne
‘oglasijo

. Dalje sa cene, po katerih todijo gostilnitarji,
‘v primeri z nakupno ceno previsoke. Saj je
danes cena vinu v gosti skoro ravno )

visoka kakor takrat, ko so Etosm kupo-‘o
medtem

vali vipavsko vino po 300
ga danes dobijo po 120 lir.

Slednji¢ naj pridemo 3¢ na najhujie breme,
ki tare nasega vinogradmika, t. j. vinski
~vek, ki znasa 20 lir od hl. To breme postaja
od leta do leta teZje. Ko si prodal vino po
280 lir hl, si plagal 20 lir, ko si‘aﬂodalpo
200 lir si plaZal tudi 20 lir, in letos, v bos
prodal po 100 lir, bo¥ slahal tudi 20 lir! V slu-
"&aju, da si pridelal nad 40 hl vina, mora# pla-
&ati 20 lir od hl tudi za ono vino,
‘popili delavci in druZina. Bil se je precej hud

bi bil moral ostati v veljavi samo za eno leto,

a dosedaj zaman.

Odgovoriti na vpradanje: <Kaj bo z naim
vinom,« je pa¢ tezko. A gofovo je, da smo
danes na visku krize; kajti najhuje smo men-
"da preziveli: to je strafen padec cen od 280
‘na 100 lir. Seveda gospodarske posledice tega
padca bomo obéutili Sele tekom prihodnjega
leta. Na vsak naZin se bomo morali sprijazniti
s temi cenami in tem primerno uravnati svoje
izdatke ali bolje povedano: priteti bo treba
z varéevanjem. Gotovo je tudi, da bi se s pri-
merno vzgojo in organizacijo konsumcntov, ki
so vedinoma samo domacini, z nekoiiko vegjo
reklamo dalo marsikaj dosedi v konkurenfnem
boju z italijanskimi vini, S¢ posebno, ker so
na%a vina, ¢écravno sibkejfa, odlikujejo se po

poscbnem «aromus.
Dr. L. Berce.

I PN S Y W ST
Roiaki! Ne zabite na
Solsko drustvo!

niti dovoljen. Moja sestra se je radovala 3e iz
drugih vzrokov: sanjala je vedno o Italiji, vo-
zila se je tja in sedaj se ji je zdelo, da je njen
svak v kraju njenih sanj.»

S tem so bila pojasnjena vaincjsa mesta
mojega dnevnika. %raﬁevali so me Ze o
Roubfku. Izjavili sem, da je Roubik mlad moZ,
vzoren v vsakem oziru, izboren dijak, vzoren
ne
nl::;g dovriiti svojih 3tudij, ker je vojak in
S 1.

Bilo je ob pol osmih, ko smo. kon¢&ali. Odha-
jajod sem prosila dr. Steera, naj nas poilje
domov. Pravil je, da tega me more, a da hode
storiti, kar more, — i vo. Za-
hvaljevala sem ga, tudi za to, da ni gledal
name kakor na zloZinko. On je hipoma nabral
uradno hladno lice, kakor bi mu bilo Zal, da
sem konstatovala, da je ravnal &loveski z me-
noj. Bila bi mu ¥e hotela povedati, da jc na
ta:a&ndue(dvpolnimeﬁ.kariehneldo-
“é 5

Na hodniku sem videla oteta. Narotil je bil
veZerjo zame, ki je &akala Ze mrzla.

V celici se je moje navduicno
nekoliko ohlumo. Bil je zopet prostor,
se mi vsiljevale raznovrstné a ja
veselih malo. Toda zavest, da je '
ten &lovek, ki ima mojo zadevo v

kier so

be! 12 StraSnlh ur pofresne nestete,

sode bi si lahko prihranili, koliko manj vina

kar | dilo nekaj, o &emer je ¢lovek &

ki so ga L
in se se bije, za odpravo tega davka, ki| a®

h%rihl komisar Bienert z obvesti-
‘ z obves
\ b-.da:qudn

na Japonskem

Straina potresna nesrefa na Japonskem
presega po svojem obsegu in po svoiii Zrtvah
potresne nesrece vsch &asov in krajev. Mi, ki
smo tako oddaljeni od kraja te velike kata-
strofe, si zamoremo le s teZavo predo&iti pri-
zore, ki so se odigravali ob urah najveéjih in
najusodnejiih podzemeljskih sunkih. Porotila,
ki jih posiljajo olividci v Evropo, nam odkri-
vajo Se-le zdaj vso grozoto onih ur in dni
Tako-le poroéilo posnemamo danes v iz-
vletku — po eni zadnjih #tevilk dunajskega
lista «Neue Freie Presse».

Ze v jutranjih urah so se ljudje menili, da
pride brzkone tajfun. Bilo je silno soparmo,
nebo pokrito z gostimi oblaki, zrak negiben,
gost in vlaZen kakor je navadno pred tajfu-
nom.

Zadnja leta so neprestanc 3le govorice, da
bo brikone mocan potres zajel jine
okoli Tokija in Jokohame. Sibki sunki, ki so
pred tem potreszali zemljo vsak drugi dan, so
izostali, zato pa so se pojavili mo&nejsi sunki
v ve&jih sledkih, Tako na pr. preile jeseni,
ko so nekatere ogromne ame e stav
zadobile precejinje razpoke, in zadnji sunek
je bil v aprilu tega leta. Pricakovanje velikega
potresa je navdajalo ljudstvo z vedno vedjo
skrbjo, in tudi casopisi so v dolgih &lankih

nevarnosti. Konéno

teta v gotresni znanosti javno il, da se
ni ireba nitesar bati za dobo desetih let.
Tako so dﬁidﬁfcﬁc‘l‘-‘kolﬂ?gﬂmcd s:.ramkbo-
in pomirje - r vsa je Zivljensko
vrvenje dovedlo do pozabljenja tet stra{mtnih
govoric in sluten;j.

Onega kriti¢nega dne je postajalo proli
poldnevu vedno bolj soparno in hkratu se je
pojavil veter, ki je kazal, da se bo iz i
prerokovanje o tajfunu. Vsled vrofine so se
ljudje utrujeni in zaspani udali onemu letar-
gi¢nemu bdenju, ko se poloti vseh ravnodus-
nost in postane edina Zelja: mir in pocitek.
Tudi je bila sobota, torej dan pred pocitkom.!
Opolxne se konéa utrudljivo delo po pisar-
nah, kjer se Kudje tope od vrodine — tako
so dejali trgovci. 1 ili so se na stole in se
udali prijetnim mielim. %oldne pohite v svoje
poleine hife ob obali, ali pa se popeljejo k
Zeni v gore. Opoldne pojdejo domov ter bodo
uZivali na verandi hlad morskega vetri¢a
obleZeni v tanko platmemo obleko. se-le v

eljek sc povinejo v vrofo pisarnico. Zas

j bila je sobota. In hisne gospodinje so pri-
pravljale kosilo, pogrinjale mizo ter pomislile:
opol£e pride domov in ostane pri mendi ves
dan — zakaj jutri je nedeljal

Toda dve minuti pred to reditvijo se je =go-

ripovedo-
vaii kvedjemu v stradnih grozotniﬁ bajkah.
Mozje v pisarnah so Ze pospravlr.li knjige ter
jih zapirali v omare ter si umivali roke. Doma
pa so Zene pokulavale jedi in si popravijale

frizuro.
Konec Jokohame.

‘ Tedaj je zalrepetala zemlja iz svojih globin
in silovit sunek od spodaj je. vzdignil celo
mesto, in takoj so se poitezn.ifa tla Jokohame
za tri &revije ter pokala, se trgala in drobila.
Pokazale so se luknje tako velike, da bi el
cel avio moter, odprle so se, se pomikale sem
in fja, se zopet zaprle, in te zemeljske raz-
poke so valovele po tleh kakor besni valovi
octzeanu. It:i med tem &asom si Eutil pod s:-
j straino udarjanje, a zgoraj se je vse ruiilo
kakor od nevidne zloZeste roke.
Celo mesto Jokohama se je &rulilo Ze pri
prvem sunku. Veliki kvadrat trgovskega
dela mesta, veiinoma kamenite stavbe, so se
zruiile z gromovitim ropotom in zadelale ulice
s svojimi razvalinami. Kitajski del s svojimi
umazanimi kolibami se je pogrezmil kakor v
rah in velike japonsko mesto se je kar po-

eglo na tla.
redaj ob pristanii¢u so padali veliki iri-
nadstropni hoteli na goste. Ulica pred njimi

se je razklala po vsej dalgosti; iz betoniranega

cementa sezidani obreimi nasip se je zagugal
naprej in nazaj in konéno je plj il v morje;

celo izkrcevalii¢e s svojimi carinskimi po-
STopsi, avtomobili, rotnimi vozicki fn z ljudmi,

ki so se z mahanjem robcev poslavljali, se je

pogreznilo pred o&mi potnikov neckega par-
‘nika, ki je ravnokar jal v Ameriko, in
voda je skotila iz zaliva poZredno preko hiinih

rusevin daleZ noter na kopno. Ker so se tla
pogreznila, je udarila iz vseh razpok in odpr-
tin voda in v desetih minutah so bile
ulice v 20 centimetrov pod vodo. Gri&
pri Jokohami, kjer so se dvigale razko3no
opremljene stanovanjske hife bogatih inozem-
cev in Japoncev, je s svojimi hifami in vrtovi
zdrknil navzdol ter se s svojim severnim de-
lom v morje. Tam kjer se je nahajala
$iroka avtomobilska cesta, si videl sedaj ozko
stezo, ki se je vila ob nastalih prepadih. Celo
veliko, v nekaterih delih o lepo mesto
Jokohama se je izpremenilo v 30 sekundah v
pusto groblje. ;

Kaos ruSevin, &rez katere je imela izbruh-
niti ¢ druga mesrefa, namred Kmalu
po prvem velikem sunku je zagel bruhati in
plapolati na vseh koncih in krajih, v kratkem
so se valili gosti oblaki dima nad pustim
grobljem. Tanki olja so pokali tu in tam ter
priée{i‘ goreti, razvijajof ogromne oblake
dima, ali pa so se izlili v morje; in ladje v pri-
stani$éu so bile hkratu obdane od plamenov,

razpravljali o predstojegi
pa je profesor Om:)‘r‘i’ze-aetovnmna_ avtori- |

‘ZIMNICE izdelujem,

iz katerih so se le z veliko teZavo resile na
prosto morje. :

vendar zadovoljevala. Storjen je korak na-
el korak k osvoboditvi. Omamovali smo se
ltemvsakdm.ponlle{)é!i.damozvsa-
kim dnevom blize svobodi. To je uteha krimi-
palnikov, resni¢na, ki ni obljuba, katera bi
ncglea prevariti — a nekoliko bridka je.

e je dal Veri «<lahko no&», vzajemno sva
se tolazila in Zelela sem si, da bi moja pomi-
tjena zavest presla tudi na ubogo sestro, ki je
gpela enako or in na soseda

o

V napeti utrujenosti in velikem razburjenju
:'gsliiennia.n l;i"¢ je o:hahtevalo velil:e duu;,ee:ge
pozornosti, niscm m zaspati. Neprenchoma
sem razmisljala o vseh svojih izpovedbah in
bilo mi je tesno, ali jih niso krivo umeli in
kako jih bodo umevali, kadar jih bodo ¢itali
drugi vojadki sodniki.

Drugi dan bﬁ t nulg Dopold

i je bila zope ja. poldne
bilo nnuv’li‘eno zaslisevanje Ele, nas je pa
selitev, ne le mene Vero, temveé&

r

odpeljemo, ako nam
drago. Temu nimamo oporekati. Nimamo
svobodne volje, — naj dk:‘l;)o: menoj, kar ho-

'

ZIVNOSTENSKA BANKA
PODRUZNICA v TRSTU §
Uica Roma vogal ol Maminh — Lasina pafaia,

Deluilka glavnica In rezervnl zakied K & Sl 225,000.09

JoviSuje kelzatng vse baataz in menjalnita? Mamsakcije

Uradae ure od 9-13

20 siotl. beseda, —

g raluncjo Naimuafia
m?z—.ma&.wm
beseda. — pristojbing L 4q
Kdor e sluZbo, plaéa poloviino ceno

SOBICO, zraino, v sredini mesta in hrano
is¢em pri mali druZini. Ponudbe pod «De-
lavec» na upravnistvo. 1516

ENONADSTROPNA hisa, moéno zidana, lepo
urejena, s trgovino in vsem inventarjem, se
roda radi selitve. V hidi je 8 prostorov, ve-
iko podstreije, klet pripravna za vinsko tr-
govino, obgirno dvoriste in krasen vrt. Cena

ugodna. Naslov pri upravaidtvu. (1511)
SOBO, zralno, s prostim vhodom, oddam. Via
Enrico Toti 14/&. 10. 1512

12--16 letno dekle, z ljudsko ¥olo, za trgovino,
se i#%e. Prednost imajo sirote z deZele. Jan-
&ar, Divaca. 1513

EKEUPUJEM cunje in vrvi po 40 in 150. Moli-
no Grande 20. 1505

HOCE imeti po nizki ceni krasne zim-
ske obleke, plad¢e in vsakovrstne modele,
naj se oglasi pri dobro znani fivilji Antoniji
Mermolja -- Rieger, via Commerciale 3.

1515

Via
Moisé Luzzatto 3/I 1514

GRAMOFON s plostami se proda po nizki ce-
ni. Corso Vittorio Em. III 21/I, desno.
(1517)

G. DOLLINAR Trsi — Via Ugo Polonio 5
(prej Via Bacchi) Telefon 27-81, uvoz —iz-
voz. Velika zaloga papirja za zavijanje pi-
salnega i. t. d. papirnatih vredic ier valtkov
raznih velikosti lastnega .izdelka, N

BRILJANTE, zlato, srebro in platin po naj-
vi§jih cemah. Dajem predujme ma dragulje.
Pertot, Via S. Francesco 15, IL (45)

EOVAC PURIC v via Mcdia 8t. 6 izdeluje 3te-
dilnike in Zelezne ruletes po ugednih cenah.
Prodaja 3tedilnike od L 160.— naprej.

(59)

KRONE 1.80, goldinarje 4.80, dvajsetkronske
zlate L 88.— Veéja mnoZina — cena po do-
govoru. Via Pondares st. 6/I. 44

KRONE, s:ebro, zlato in platin kupujems.
Plaam vet# kot drugi. Zlatarma Povh Al-
bert, Trst, via Mazzini 46.

BABICA, diplomirana, sprejemd nose&e. Naj-
velja snaga, tajnost zajaméena. govori slo-
vensko. Corso Garibaldi 23/1. 1

KRONE, goldinarje, platam stotinko drazje
na objavljenih cenah. Kronske zlate L 89.—
Zlatarna Ponte della Fabbra, (blizu Piazza
Go i 1509

URADNIE, vei! v govoru in pisavi sloven-
skega, italijanskega hrvatskega in nemike-
ga jezika, verziran knjigovodja in korespon-
dent, i5¢e sluZbe pod zmernimi pogoji. Cenje-
ne ponudbe na upravniStvo pod «Marljivs.

1492

BABICA, avtorizirana, sprejema nosecle. Go-
vori slovensko. Slavec. Via Giulia 29.
1413

Gridem tudi na dom.

GIUSEPPE

bero tu- in inozemskega

PIANINO ali glasovir v vsakem stanju, k i
uglasevalec Andrej Pedar, Trst, Via’ Mol?:;r
-a vapore 3, Il. Sprejema vsa popravila i
uglasevanje po zmcrnih cenah. G

ANTON OREL

kiesaski mejster v Burkovlioh

je odprl v VIPAVI §t. 5

pri gospe Mariji Strancar
— zalogo —

lagronih_ pomentkoy &

vsake vrste.

Delo solldno in ¢edno.
Cene zmerna. s

Pohistvo

moderno solidno
po zelo zniianih cenak.

Oglejte si naSa skladis¢a

M. STEINER s

Druiba 3 0. X. L

Viz Geppa 17 - Via Pauliona 1 (Piauza Staziese

Skrbi se za embalaZo in poSiljanje
na deZelo
Skladid®a v prosti luki, brez carine

ETETE G G R RN @ OGRS FE
Oves Mast '
Otrobi ParadiZnikova kons.
Proso Sladkor

P3enitna moka Poper

Koruzna moka Soda

FiZol Milo

Neapeljske testenine Svele

Jetmen Petrolej

Grah Mazile za vozove

RiZ itd. itd. itd.

SkladiiZe na debelo

Anton Gambel - Trst

Via Coronec 8. 1 2 59
WS @ OTA VEDS GIEIEL T2D @ © SHEISITLD

g5~ 1ZSEL -G

: VEDE1“

za leto 1924.

Zaloga za Trst:
J. Stoka, Vio Hilano Stev. 32.

Za Gorico: 577

Rot. fisk. drustvo, Via Cardaccl $tev. 2,

obleke po konkuren&nih cenah
Specijaliteta: ANGLESKO IN CESKO BLAGO

Na drobno pri vseh trgovcih na dezelf
CEERTTISIO g

SPECHAR

TRST Via S.Caterina §t.7 (vogal Via Mazzini) TRST
naznanja cenjenim odjemalcem, da je prejel veliko iz-

blaga za moske in Zenske

[nasa goriska

Piazza Cavour #2. © naznanja tem potom slav. oblinstvu, da je
prejela zastopstvo najboijdih in svetov. Sivalnih strojev o,PFAFF.
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Se toplo priporcta ELESA €WK, sodni i

wika ELLJA CUR v GORICI

l

denec

da nisem vedela, ali jim ponujam preved ali

premalo. f ).
V tem se me je polastil poseben, neodoljiv

nemir: Ela je bila pri zaslisanju. Videla sem jo

‘skozi odprtino v vratih, ko je 3la. Bila je tako

jasna slika, katere popisati nisem zmoZna. Dr-
Zanje glave in hoja — ve& nisem videla — to
je goverilo in izraZalo vse stopnje éustev sa-
mozavesti, ki nima nié¢ skupnega s to okolico,
in da je bila zopet zmota, ki jo je spravila v
e&o, kamor ne spada. Nemir se je stopnjeval,
ajti'od desete ure, ko so jo bili klicali, sta
pretekli Ze 2 uri, a ona se ni_uaéala.

O &em jo morejo zaslidevati? 3

Moje drobno dete mi je bilo dobrotnica, ker
sem se morala vsaj tupatam iztrgati iz misli,
kajti dete ni dovoljevalo, da bi pozabila nan-
pje. Imela sem Ze vse zloZeno in prevezano,
pripravljeno na odhod; dolofen na 12. uro.
dimnueiewnihﬂa.ahl.nktunieﬂ-.
c o .
Prilel je pome detektiv, ki je imel preskr-
beti moj rt, — vzela sem Vero, sveZnje
iels‘u‘d kaznjenec — in 3li smo.

a hodaiku sva se lo¢ila z o¢etom z dolgim

ejo oleta v

ki je baje

je,

v
urefeno ; Ela sﬂc j kam
i '.-o‘aaa? oso‘bx.ki:?;ome“wi:: e

es, kjer se

jeli pred 12 doevi, — v

je pri¢ela vrsta poniZujocih dojmov. Ta laneg,
se vleée doslej, kam in kako deolgo? O tem,

| nisem premisljala, toda streslo me je, da sem

danes tukaj kakor dobra znanka, da me ni&
ve& ne ponizuje in da se tako radovedno ozi-
ram, kafm je pri njih vse urcjeno, kakini so
«kuhinja» itd. Ali propadam

napisi, kje je
tako? Vpliv jefe? Privadila sem se taka
hitro!

Morala sem &akati, dolgo &akati, ker nisa
mogli dobiti izvosteka. Ni¢ me ni motilo. Gle«
dala sem skozi okno na ulico z omi olrokac
ki je bil 14 dni bolan in z zavidoimi olmi. Za+
dovolina sem bila ob zavesti, da vidim nekaj
drugega, ne samo svoje 4 zidove. 3 .
o seje pripeljal izvodZek, so se pogajali za
latilo. Jaz sem pa zagledala v tem trenotku
%lo. prihajajoto z dr detektivom. Bila ja
videti zdrava, rde®a. Zasmejala sva se druga
na drugo. Mnogo besed .bi bilo in mnoga
smehu, &e bi smeli govoriti. Nekdo je opazil
da se smejeva in takoj so nama zabranili. Se«
veda! i
Pogodili so se s fiakrom, Vera, jaz in deteks
tiv smmo sedli v voz in peljali smo se,
Po Pragi smo se peljali.
8koda, da samo kratko.
Pri deZelnem sodis¢u na Karlovem trgu se

ie ustavil voz in izstopili smo. Kmalo se zopct

e

zaprli tezka vrata za menoj



Sesrtaa kosa.
Kaj pa so poceli judje? Ni&, niso imeli
¢asa, da bi se zavedali te grozote. i jih

ni bilo pokopanih pod tramovi, zidovi in stre-
hami, so tekaii brezumno sem in tja, zakaj vse
poti so bile zagrajene. Straen krik se je raz-
legal po prvem zruSemju poslopij. Nato je po-
stalo tiho, kajti ogromni oblaki prahu, ki so ¥
kratkem napolnili zrak s tezko temo, so jemali
sapo ljudem. Zaman so hiteli nesreéneZi prot
izhodiscem ulic, zakaj tudi tam je bil Ze ogeny,
ki je scgal po njih.

S skienjenimi rokami so poklekali nekateri

na tla, ali si zakrili obraze, ali pa objeli svoje |kred bank

drage in so tako veinoma nasli hitro smrt.
Tiso¢i so umrli od "ognja in ognjenih plinov:
Nekateri so se izmuzali skozi vse nevarnosti
ter se zbirali v parku, ki pa je stal globoko
pod vodo. In na ta nadin so si mnogi resili
Fiviicnje, ker so se ubranili plamenov, ki so
Svigali od vseh strani nad njimi. Drugi so sko-
gili v kanale ali pa v morje, se oklepali po
cele ure stebrov ter se z eno roko oblivali
po glavi, da jih ni plamen oplazil. Nekatere so
povickli ven popolnoma oslepele.

Naslednjega dne je leZal nad celim mestom
strafen duh po zaZganem &loveskem mesu. In

po cecicin mestu so leZzali mriveci v najrazli- |-

nejiih polozajih. Ve&inoma so bila trupla gola,
ker so ith roparji slekli. In solnce je obsevalo
vso to drozoto. Kdor je napravil izprehod po;
tem mrivem mestu, kdor je hodil po teh gorah|
razvalin &érez zemeljske razpoke, luknje, érez;
goste Ztrene Zic elektri¢nih napeljav, ne bo
nikoli tega pozabil
Tokijo v plamenih.

Tako je bilo v Jokohami, kjer je potres ta-
%0} v prvem tirenutku vse uni¢il. Jokohama,
bivalis¢e in delavnica tolikih narodov, cvetoe
pristanisko mesto je paé¢ za vselej umrlo. V
glavnem mestu Tokijo je bil potres manj mo-
¢an in je tudi drugace nastopil. Zacel je iakor
ze poprej veckrat z lahnim valovanjem, ki se
je hkratu izpremeilo v moc¢ne sunke. To wver-
tikalno tresenje je bilo zdaj dosti moéncjde
nego po navadi in se je v kratkih presledkih
ponovilo trikrat. Malokatero izmed velikih
kamenitih poslopij se je zrusilo, dasi so bila
moéno poikodovana. Tudi med japonskimi hi-
Sami so se zrusile le slabo zidane ali pa napol
podrte hise. Prokletstvo Tokija je bil ogenj,
ki navadno vsako zimo pozre kaksen del me-
sta. V soboto popoldne so Se ljudje na ulicah
opazovali, kako so gorela nekaiera glavna po-
slopja trgovskega dela mesta. Se-le proti ve-
C¢eru, ko je posamezne majhne ognje veter
razpihoval, so [ljudje spoznali pravi pomen
teh poZarov. In tako je Tokijo gorelo v vsej
svoji razseznosti od jugozapada proti severo-
vzhodu celo nedeljo. Pondeljek so koncno
mocan dez in napori gasilcev ukrotili ogen;j,
toda veé nego polovica his glavnega japon-
skega .mesta je bila izpremenjena v pepel. In
sicer so zgoreli tisti deli mesta in tista poslo-
pia, ki so tvorila prestolico. Le nekatera
viadna poslopja Se stoje; ni pa nobenega gle-
daliséa veé, ne trgovskih hif, ne univerze, ne
Sol, skoraj nobene banke, ne inozemskih po-
slanistev, in tudi cesarsko pala&o so oblizali
plameni. Danes Tokija ni ve&; zakaj to, kar
danes 3e stoji, je raztrgana vas brez zivil, brez
vode, luéi in prometinih sredstev, kjer je nekaj
&asa viadalo morenje in ropanje. Zdaj je vlada
proglasila obsedno stanje €érez vso pokrajino.
Ljudje prebivajo v parkih, v ulicah, v Zelezni-
skih staybah predmestja, v neckaterih velikih
posiopjih, ki so Se ostala, ali pa se sele na de-
Zelo k sorodnikom. Vse zveze z zunanjim sve-
tom so bile takoreko& pretrgane, velika glavna
zelezniska proga proti jugu je po mnenju stro-
kovniakov za dobo ve& mesecev neuporabna;
od danes ni ve& ne Zeleznic, ne telegrafa, ne
poite, ne elektrike, ne plina.

O posiedicah in pomenu te nesre¢e za bo-
doznost japonskega glavnega mesta se ne da
ni¢ prerokovati. Govori se, da bi preloZili |
glavno mesto v Kioto. Cesarska druZina se je
tia preselila. Pokrajina, kjer je stalo mesto
Tokijo, je najbolj izpostavljena potresom.

y Po ostalih krajih.

Oscemnajst milj dolga cesta, ki veZe Tokijo
z Jokohamo in ki je bila ob obeh strani pose-
jana z

v tem kraju so izginile. Veliko vojno prist.ani-
§ce Jokosuka ne eksistira ve¢. Ce pomislimo,
da je potres razsajal v obsegu 35 milj, na

ozemlju, kjer se je nahajalo miljonsko mesto,

industrijzka sredi$éa, 3tevilna manjsa mesta,
znameniti zgodovinski in umetniski kraji, sve-
tovna pristaniséa, da so Ziveli tu milijoi gesto
nascljenega ljudstva, tedaj se more reéi, da je
bila to najve&ja potresna katastrofa, kar jih je
svet dozivel.

Loterijske Steviike
izzrebane dne 27. oktobra 1923.

ti ‘“il

velikimi tvornicami, ladjedelnicami, go- |
sto obljudena od poljedelskih in industrijskih |
delavcev, je uniéena. In vse ceste in Zeleznice

V potastitev spomina pok. Vike Dembar da-
ruje ¢. Franetié L 15.-- «<Solskemu dr.»
in 5 Lir <« M‘MD&“W

Kume daruje L 10.— <Bolskemu druitvus v
isti namen daruje N. N. 5 L za storjeno mu

pok. Frana Nusdor-

jejo njegovi prijatelji Lir 100.-- «Sol-
skemu drultvus.“\’f':em cenjenim darovalcem

uém&x o vilne Zast odhaja;
— Na ilnem veceru v jajo-
Zemu g. Josipu Pubalj prokuristu Ljubljansk
k e v Gorici, se je nabralo v drustvu
kolegov in prijateljev 252 L za «Solsko dru-
itvo». — Mesto cvetja na grob in v podastitev
omina pok. Antona Gustin jejo «Sol-
skemu drustvus: Jozef Mili¢ Zgonik 15 L,
Edvard MiliZ, Repni¢ 20 L, Anton Mili& kovag,
Salez 20 L, Jozef Milig, Sale 15 L, Grilanc
Rajmund gostilni¢ar, Salez 15 L, Just Kadram,
Zgonik 10 L. Nabralo se med pevci v isti na-
men 45 L; skupaj 140 L. — Ivan Gustin iz
Zgonika daruje <«Solskemu drustvus» v Trstu
10 L mesto pogrebcem, ki so pla&ilo odklonili
ob priliki smrti svojega sina Antona. — Za
delno prehrano najrevnejie dece na <«Sloven-
ski zasebni Zoli» pri Sv. Jakobu v Trstu so
darovali vas¥ani vasi: Orehek 617 kg krom-
pirja, Grobis&¢e 546 kg, Selce 458 kg, KoZe
372 kg krompirja in 30 zeljnatih glav, Mate-
njavas 362 kg, lgakitnik 297 in Zeje 152 k‘
krompirja; skupaj torej 3121 kg krompirja in
30 kg zelja, kar je bilo odposlano na oznagen
naslov. V imenu revnih otrok se vsem blagim
darovalcem in darovalkam, kakor tudi onim,
ki so 3li pri nabiranju na roko, priporoZujoé
se za naprej — najtoplejSe zahvaljujemo. —

G. V. Slapsak daruje 5 L mesto krompirja.

Borazna oorofila.
Valuta na triaikem irgu 5
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Troovsko-olrina zadriga

v Trstu

registrovana zadr. z neomejenim jamstvom

Ullca Pler Luisi du Polestring 8t 5, L
Orestuje navadee hranilae viege oo
S ——— 1 )

=— 9%

vioge, vezane na trimesetno odpoved
po 5Y%,%, ako znalajo 20-30.000 Lit.
po 6°, ako zmalajo 30-40.000
po 6%,%/, ako presegajo 40.000
Trgovcem otvarja tekote Cekovne ralune
Posoja hranilne puSice na dom.
Za vamost viog jamli poleg lastnega
premoZenje nad 2300 zadruZnikov,

J

|

?ari 26 67 75 83 :8’? vredno nad 50 milijonov lir.
‘irenze 10 46 43 87 ua na WVO. ushvo
Milano 82 46 60 3 35 Daje posoj :
Napoli 62 24 9 7 50 vrednosinih papirjev ali dragocemosti
Palermo 23 28 10 26 171 B
Rou % 65 20 28 81 Ur?dne e “Td_ clt.a.xs-u
Torino 77 42 671 52 70 Tel. &t. 16-04.
Venezia 82 43 24 63 6 g
" p—
Znana J mehanlk,
< Josip KerSevani 2=
37 tvrdka trgovec

" GORICA - Stoin! frg Stev. 9 (desno) - GORICA '

se priporofa slivaemu ob¢instvu za nakup najboljsih Sivalnih strojev Origiaal Mundlos nem-
skih tovaren, katere jaméim za dobo 25 let. — Brezplatea pouk v umetnem vezenju, krpanju
in Sivanju. — Imam v zalogi tudi najboljia dvokolesa znamke Columbia amerifkih tovarem

za katere jaméim 2 leti, ter vse dele spadajoée v mehani¥no in puskarsko stroko. (56)

Qelavnica in popravijainica, Gorica, Stoial trg Stev. 3

Test, Uin S. Francesco & Assisl

Zaluoga ploSC iz tirolskega in navadnega
Jeleza, vrat in pelic za ogujisca.
Izbera kerami¢nih in cementnih opek.

3tedilnikov.

GiOUANNI SFERZA

Talcga in izdelovalnica majolitnih in
alexnih patfi in Stedilinikov.

zbera ploS¢ za kuhinje, kopeli in klosete,

Sprejemajo se narotila ia popravijanja peél(ai;;

litega

OO OOt

Zastonj so bile v€eraj vse pro3nje
in vsa vzdihovanja, da bi ji omeh-
¢al srce. OCi so ji bile uprte v tla
in v svoje medle ¢evlje. Danes pa,
to ¢utim, bom gotovo lepo sprejet,
ker sem o¢istil ¢evije z BRILLOM.

O
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je &istilo, ki zasluZi prednost. Rabljeno v najmanjsi koli&ini, =

da Cevljem hitro in brez truda neprekeosljivo svetiost in po- ——
= = | troji trpeZnost obuvala. =
= IBUIIMEImERuErn e mnnnnnnninsnnne =
== [ [ [ [ [ =T

| Steklene 3ipe

vsake vrste in mere. Prodaja na de-
belo in drobno. — PostreZba na dom.
Cene zmerne. — Piazza Oberdan 3t. 3

(Hotel Europa) telefon 44-23. a1

[ s | e | e | e | e | e | e L

SIRITE ,,EDINOST“

Naistarei showeashi denami zavol

TriuSkn posojiinica
in hranilnica

registrovana zafruga z omejealm pocostvom
uraduje v svoji lastnl hisi
ulica Torrebianca Stev. 19, L n.

Sprejema navadne hraniine vioge na
knjiZice, vioge na tekodl ralun in vioge
za &ekownl promet, ter fih obrestaje

" po4°% "W

vetje in staine vioge po dogovoru

Daje posojila na vknjizbe, menjice, za-
stave in oscbne kredite. — Obrestna

mera po dogovoru.
Uradne mre zu sirenks of 8 do 13,
Ob nedefjah in praznikih je urad zaprt
St felet. 25-47.

[aloga tomaih vin

Vipavsko, istrski refosk in kraski teran. Na
debelo in za druZine ¥Wia Cumnicoll 8, na
drobno in za druzine Via Giulianl 32.
Priporota se lastaik .
(684) FR. STRANCAR.

|medna prilika !

Sivalni strojl ,Singer*
s petletnim jamstvom
polL 350.—, s central-
no ladjico 500.—, za-
klopnl stroji, najfl-
nejSe vrste L 700,—.

Pc3iljatve na deZelo. G7

Delavnica Cervelinl, Trst, Via Vasari 17.

Uogal via Ualdirive 2)

Vioge na knjiZice

Vioge na tekoce

r--— 0 1 18— 13 1§

Ljubljanska kreditnabanka

PodruZnica v Trstu.

Izvriuje vse baninea posle.

Kupuje in prodaja raznovrstne tuje valute. — Prodaja in kupuje
Dinarje. — IzvrSuje nakazila Dinarjev v Jugoslavijo.
Sprejema Dinarje na obrestovanje po dogovori.

- % po 3% °% netto "y

Vezane vioge obrestuje najugodnejie po dogovoru.

Glavni sedeZ banke: LIUBLJANA.
PodruZuice : BreZice, Celje, Crnomelj, Gorica, Kranj, Maribor, Metkovié
Novisad, Ptj, Sarajevo, Split.
Deiniika glavnica Dinarjey 25,000.000.—
Rezerve : Dinarjev 20,000.000.
Tel &. 5-18, 22-98. Uraduje od 9 do 12Y, in

3

— Ul 30 ottohre 1i

v Lirah obrestuje

racune po 4',%

II_II-II—II-II—II_I'-IIJ

od 14Y, do 16.

2



